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دعائ جوشن کبر بلدالامن و مصباح کفعی مں مروی ہے کہ امام زن العابدن -ن اپن والد گرای س اور
انہوں ن اپن والد امر المومنن (ع)س اور انہو ن حضرت رسول س روایت کرت ہوئ فرمایا کہ یہ دعا

جبرائل (ع)ن ایک جنگ ک دوران آنحضرت (ص) کو پہنچائی اس وقت آپ ن بھاری بھر کم زرہ پہن رکھی تھی ،
جسک بوجھ س آپ(ص) ک جسم کو کلیف ہو رہی تھی۔ جبرائل (ع)ن عرض کی کہ یامحمد مصطفٰی (ص)

آپکا رب آپکو سلام کہا ہے اور فرماا ہے کہ یہ بھاری زرہ اار دں اور یہ دعا ڑھں کہ یہ آپ کیلئ اور آپکی امت
کیلئ حفظ و امان کی باعث ہے۔پھر اس دعا ک اور فضائل و فوائد بھی بائ کہ جنک ذکر کی یہاں گنجائش

دور ہے کہ اس ر لکھے تو خدا کی رحمت س کفن ں فرمایا کہ جو شخص اسں ہے۔ چنانچہ اس ضمن منہ
جہنم مں جلائ۔ اور جو شخص رمضان المبارک کی پہلی رات، خلوص نیت ک ساتھ یہ دعا ڑھ تو اسکو شب

قدر دیکھنا نصیب ہو گی اور خدا وند عالم اسکی خاطر ستر ہزار فرشت یدا کرے گا جو تسبح و قدیس کرں
گ کہ جسکا ثواب اسکو مل گا۔ اسکی مزید فضیلت بھی بیان ہوئی ہے کہ جو شخص ماہ رمضان مں تن

مرتبہ یہ دعا ڑھ تو خدا تعالی اسک جسم ر جہنم کی آگ حرام کر دیگا، جنت اس کیلئ واجب قرار دے گا
اور دو فرشت اس ر مقرر کر دے گا جو گناہوں س اسکی حفاظت کرں گ اور وہ زندگی بھر خدا کی امان مں
رہے گا۔اور روایت ک آخر مں ہے کہ امام حسن -ن فرمایا : مرے والد گرای علی ابن ای طالب ٭ ن مجھے
اس دعا کومحفوظ کرن کی وصیت فرمائی اور ہدایت کی کہ مں اس انک کفن ر لکھوں، اپن اہلبیت کو اس
کی تعلیم دوں اور انہں اسک ڑھن کی ترغیب دلائوں۔ یہ ہزار اسم ہں کہ انہں مں اسم اعظم ہے۔مؤلف

کہت ہں کہ اس روایت س دوباتں معلوم ہوتی ہں ، ایک یہ کہ اس دعا کا کفن ر لکھنا مستحب ہے۔ جیسا
کہ علامہ بحرالعلوم ﴿خدا انکی قبر کو معطر فرمائ ﴾ن اپنی کاب درہّ مں اسکی طرف اشارہ کیا ہے۔

وَسُن ٲَنْ یَکْتبَُ باِلاْکَْفانِ شَھادَۃُ الاِِسْلامِ وَالاِْیْمَانِ
سنت ہے کہ میت ک کفن ر لکھا جائ، اسلام اور ایمان کی شھادت

وَھَکَذا کِابَُ الْقُرْآنِ وَالْجَوْشَنِ الْمَنْعُوتِ باِلاْمََانِ
اسی طرح قرآن کریم بھی لکھا جائ اور دعا جوشن کو لکھا جائ جو وسیلہِ حفظ و امان ہے

دوسری یہ کہ اس دعا کوآغاز ماہ رمضان مں ڑھنا مستحب ہے، لیکن اس کا شب قدر مں ڑھن ک بارے
مں مذکورہ روایت مں کوئی تذکرہ نہں ہے ۔ اہم علامہ مجلسی (رح) ن زاد المعاد مں شب قدر ک اعمال

مں اسکا ذکر کیا ہے۔اوربعض روایات مں ہے کہ دعا جوشن کبر کو شب قدر کی تینوراتوں مں ڑھا جائ اور
ہمارے لئ اس مقام ر بزرگوار کا فرمان ہی کافی ہے﴿اللہ انہں دار الاسلام مں داخل کرے﴾۔ خلاصہ یہ کہ اس
دعا کی ایک سو فصلں ہں اور ہر فصل مں االله تعالیٰ ک دس اسمائ ہں اور ضروری ہے کہ ہر فصل ک آخر



مں کہں:
۔ َارِیَاربصْنا مِنَ النٲَنْتَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ خَلسُبْحانکََ یَا لاَ إلہَ إلا

توپاک ہے اے وہ کہ ترے سو اکوئی معبود نہں فریاد رسوں ک فریاد رس اے رب ہمں آگ س نجات عطا فرما
۔

بلدالامن مں ہے کہ ہر فصل س پہل بسِْمِ االله کہں اور ہر فصل ک بعدکہں:
دٍ وَآلہِِ وَخَلصْنا عَلی مُحَم ٲَ نْتَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ صَل سُبْحانکََ یَا لاَ إلہَ إلا

تو پاک ہے اے وہ کہ ترے سوا کوئی معبود نہں فریاد رسوں ک فریاد رس رحمت فرما محمد (ص) وآل (ع)
محمد ر اورہمیآگ س نجات دے

، یَا ذَا الْجَلالِ وَالاِْکْرامِ، یَا ٲَرْحَمَ الراحِمِنَ ۔ َارِ یَا ربمِنَ الن
اے رب ،اے صاحب جلالت و بزرگی وال، اے سب س زیادہ رحم کرن وال۔

دعائ جوشن کبر یہ ہے:
ھُم إنی ٲَسْئَلُکَ باِسْمِکَ یَا االلهُ، یَا رحَْمنُ، یَا رحَِیمُ، یَا کَرِیمُ، یَا مُقِیمُ ﴿1﴾ الَلّٰ

اے معبود مں تجھ س ترے نام ک واسط س سوال کرا ہوں اے االله اے بخشن وال اے مہربان اے کرم
وال اے ٹھہرن وال کرن

یَا عَظِیمُ یَا قَدِیمُ یَا عَلیِمُ یَا حَلیِمُ یَا حَکِیمُ سُبْحانکََ یَا لاَ إلہَ إلا ٲَنْتَ، الْغَوْثَ الْغَوْثَ
اے بڑائی وال اے سب س پہل اے علم وال اے بردبار اے حکمت وال ۔ تو پاک ہے اے کہ ترے سوا کوئی

معبود نہں فریاد سن فریاد سن
رجََاتِ عَواتِ، یَا راَفِعَ الد اداتِ یَا مُجِیبَ الد دَ الس2﴾ یَا سَی﴿ َارِ یَا ربصْنا مِنَ النخَل

وال اے درجات بلند کرن وال ں قبول کرنسردار اے دعائ روردگار اے سرداروں ک نجات دے اے ں آگ سہم
یَا وَ لیِ الْحَسَناتِ، یَا غَافِرَ الْخَطِیئاتِ، یَا مُعْطِیَ الْمَسْٲَلاتِ، یَا قابلَِ التوْباتِ، یَا سَامِعَ

وال اے توبہ قبول کرن وال وری کرن اے حاجات وال بخشن اے گناہوں ک وال ں مدد دینوں ماے نیک
اے آوازوں ک

الاْصَْواتِ، یَا عَالمَِ الْخَفِیاتِ، یَا دَافِعَ الْبَلیِاتِ ﴿3﴾ یَا خَْرَ الْغافِرِنَ، یَا خَْرَ الْفاتحِِنَ،
ں بہتر اے فتح کرنوالوں م اے بخشن وال ں دور کرناے بلائ وال جانن زوں کی چاے چھ وال سنن

والوں مں بہتر
یَا خَْرَ الناصِرِنَ یَا خَْرَ الْحَاکِمِنَ یَا خَْرَ الرازقِِنَ یَا خَْرَ الْوَارثِِنَ یَا خَْرَ الْحَامِدِنَ،

اے مدد کرن والوں مں بہتر اے حاکموں مں بہتر اے رزق دین والوں مں بہتر اے وارثوں مں بہتر اے تعریف
کرن والوں مں بہتر

ۃُ وَالْجَمالُ، نَ، ﴿4﴾ یَا مَنْ لَہُ الْعِزِرَ الُْمحْسِنَْنَ، یَا خِِرَ الْمُنْزلَْنَ یَا خِاکِر رَ الذَْیَا خ
اے ذکر کرن والوں مں بہتر اے مزبانوں مں بہتراے احسان کرن والوں مں بہتر۔ اے وہ جس کیلئ عزت اور

جمال ہے
یَا مَنْ لَہُ الْقُدْرَۃُ وَالْکَمالُ، یَا مَنْ لَہُ الْمُلْکُ وَالْجَلالُ، یَا مَنْ ھُوَ الْکَبِرُ الْمُتعَالِ، یَا

اے وہ جس ک لے قدرت اور کمال ہے اے وہ جسک لے ملک اور جلال ہے اے وہ جو بڑائی والا بلند تر ہے اے
حابِ القالِ، یَا مَنْ ھُوَ شَدِیدُ الْمِحالِ، یَا مَنْ ھُوَ سَرِعُ الْحِسابِ، یَا مَنْ ھُوَ مُنْشِیََ الس



بھرے بادلوں ک یدا کرن وال اے وہ جو بہت زیادہ قوت والا ہے اے وہ جو تز تر حساب کرن والا ہے اے وہ جو
ھُم إنی شَدِیدُ الْعِقابِ، یَا مَنْ عِنْدَھُ حُسْنُ الثوابِ، یَا مَنْ عِنْدَھُ ٲُم الْکِابِ ﴿5﴾ الَلّٰ

سخت عذاب دین والا ہے اے وہ جسک ہاں بہترن ثواب ہے اے وہ جسک پاس لوح محفوظ ہے۔ اے معبود!
تجھ س

ٲَسْٲَلُکَ باِسْمِکَ یَا حَنانُ، یَا مَنانُ، یَا دَیانُ، یَا بُرْہانُ، یَا سُلْطانُ، یَا رضِْوانُ،
سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے محبت والاےاحسان کرنی والاےبدلہ دینوالاےدلل روشن

والاےصاحب سلطنت اےراضی ہون
یَا غُفْرانُ، یَا سُبْحانُ، یَا مُسْتعَانُ، یَا ذَا الْمَن وَالْبَیانِ ۔ ﴿6﴾ یَا مَنْ توَاضَعَ کُل شَْئٍ

آگ اے صاحب احسان وبیان۔ اے وہ جس کی عظمت ک وال اے مدد کرن زگی والاے پاک وال اے بخشن
سب چزں

تہِِ، یَا مَنْ خَضَعَ کُلئٍ لعِِزَْش کُل ئٍ لقُِدْرتَہِِ، یَا مَنْ ذَلَْش لعَِظَمَتہِِ، یَا مَنِ اسْتسَْلَمَ کُل
جھکی ہوئی ہیاے وہ جسکی قدرت ک سامنہر ش سرنگوں ہےاےوہ جسکی بڑائی ک سامنہرچز پست

ہےاےوہ جسک خوف س ہر چز
قَتِ الْجِبالُ مِنْ مَخافَتہِِ، یَا مَنْ ئٍ مِنْ خَشْیَتہِِ، یَا مَنْ تشََقَْش ئٍ لھَِیْبَتہِِ، یَا مَنِ انْقادَ کُلَْش

دی ہوئی ہے اے وہ جسک ڈر س ہر چز فرمانبردار بنی ہوئی اے وہ جسک خوف س پہاڑ پھٹ جات ہں اے وہ
جسک

مَاوَاتُ بٲَِمْرِھِ یَا مَنِ اسَْقَرتِ الاْرَضَُونَ بِ إذْنہِِ، یَا مَنْ یُسَبحُ الرعْدُ بحَِمْدِھِ، یَا قامَتِ الس
حکم س آسمان کھڑے ہں اے وہ جسک اذن س زمینں ٹھہری ہوئی ہں اے وہ کہ کڑکتی بجلی جسکی

تسبح خواں ہے اے
مَنْ لاَ یَعْتدَِی عَلی ٲَھْلِ مَمْلَکَتہِِ ﴿7﴾ یَا غافِرَ الْخَطایا یَا کاشِفَ الْبَلایا یَا مُنْتھََی الرجایَا

وہ جو اپن زر حکومت لوگوں ر ظلم نہں کرا اے گناہوں ک بخشن وال اے بلائں دور کرن وال اے امیدوں
ک آخری مقام

کَایا، یَا مُجْزلَِ الْعَطایَا، یَا واھِبَ الْھَدایَا، یَا رازقَِ الْبَرایا، یَا قَاضِیَ الْمَنایا، یَا سَامِعَ الش
اے بہت عطائوں وال اے تحف عطا کرن وال اے مخلوق کو رزق دین وال اے تمنائں وری کرن وال اے

وال ں سننشکایت
یَا بَاعِثَ الْبَرایا یَا مُطْلقَِ الاسَُْاری ﴿8﴾ یَا ذَا الْحَمْدِ وَالنائِ، یَا ذَا الْفَخْرِ وَالْبَہائِ، یَا ذَا

اے مخلوق کو زندہ کرن وال اے قیدوں کو آزاد کرن وال اے تعریف و نائ کرن وال اے فخر و خوی وال اے
نائِ، یَا ذَا الْعَھْدِ وَالْوَفائِ، یَا ذَا الْعَفْوِ وَالرضائِ، یَا ذَا الْمَن وَالْعَطَائِ، یَا ذَا الَْمجْدِ وَالس

بزرگی و بلندی وال اے عہد اور وفا وال اے معافی دین وال اور راضی ہون وال اے عطا و بخشش کرن وال اے
خائِ، یَا ذَا الالاَْئَِ وَالنعْمَائِ ﴿9﴾ وَالْبَقائِ، یَا ذَا الْجُودِ وَالس الْفَصْلِ وَالْقَضائِ، یَا ذَا الْعِز

اے رحمتوں اور نعمتوں وال اے عطائ و سخاوت وال اے عزت اور بقائ وال اور انصاف وال فیصل
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا مانعُِ، یَا دافِعُ، یَا رافِعُ، یَا صانعُِ، یَا نافِعُ، الَلّٰ

وال اے بلندکرن وال اے ہٹان وال اے روکن س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ ساے معبود! م
اے بنان وال اے نفع وال یَا سامِعُ، یَا جامِعُ، یَا شافِعُ، یَا واسِعُ، یَا مُوسِعُ ﴿10﴾ یَا صانعَِ کُل مَصْنُوعٍ،



اے سنن وال اے جمع کرن وال اے شفاعت کرن وال اے کشادگی وال اے وسعت دین وال اے ہر مصنوع
ک صانع

یَا خالقَِ کُل مَخْلُوقٍ یَا رازقَِ کُل مَرْزوُقٍ یَا مالکَِ کُل مَمْلُوکٍ یَا کَاشِفَ کُل مَکْروُبٍ
وال مالک اے ہر دکھی کا دکھ دور کرن رازق اے ہر مملوک ک ک وال خالق اے ہررزق پان اے ہر مخلوق ک

یَا فَارِجَ کُل مَھْمُومٍ، یَا راَحِمَ کُل مَرْحُومٍ، یَا ناَصِرَ کُل مَخْذُولٍ، یَا سَاترَِ کُل مَعُْوبٍ،
اے ہر ریشان کی ریشانی مٹان وال اے ہر رحم کے گئ ر رحم کرن وال اے ہر ے سہار ک مددگار اے

وال ردہ ڈالن ر ہربرائی
تیِ، یَا رجََائیِ عِنْدَ مُصِیبَتیِ، یَا مُؤْ نسِِی تیِ عِنْدَ شِد مَطْروُدٍ ﴿11﴾ یَا عُد یَا مَلْجَٲَ کُل

اے ہر راندے گئ کی پناہ گاہ ۔اے سختی ک وقت مرے سرمایہ اے مصیبت مں مری امید گاہ
ی عِنْدَ نعِْمَتیِ، یَا غِیاثیِ عِنْد کُرْبَتیِ، ِی عِنْدَ غُرْبَتیِ، یَا وَ لِِعِنْدَ وَحْشَتیِ، یَا صَاح

اے وحشت ک وقت مرے ہمدم اے مری نہائی مں مرے ساتھی اے نعمت مں مری کفالت کرن وال اے
دکھ درد مں مرے مددگار

یَا دَلیِلیِ عِنْدَ حَْرتَیِ، یَا غَنائیِ عِنْدَ افِْقارِی، یَا مَلْجَِی عِنْدَ اضْطِرارِی، یَا مُعِینیِ عِنْدَ
اے حرت ک وقت مرے رہنما اے محاجی ک وقت مرے سرمایہ اے برقراری ک وقت مری پناہ گاہ اے فریاد

ک وقت
نوُبِ یَا سَارَ الْعُُوبِ یَا کَاشِفَ الْکُروُبِ ارَ الذ وبِ یَا غَفُُمَ الْغمَفْزعَِی ﴿12﴾ یَا عَلا

مرے مددگار ۔ اے ہر غیب ک جانن وال اے گناہوں ک بخشن وال اے عیبوں ک چھپان وال اے مصیبتں
وال دور کرن

رَ الْقُلُوبِ یَا ٲَنیِسَ الْقُلُوبِ، یَا مُفَرجَ الْھُمُومِ، بَ الْقُلُوبِ یَا طَبیِبَ الْقُلُوبِ یَا مُنَویَا مُقَل
اے دلوں کو پلٹن وال اے دلوں ک معالج اے دلوں ک روشن کرن وال اے دلوں ک ہمدم اے غموں کی گرہ

وال کھولن
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا جَلِلُ، یَا جَمِلُ، یَا وَکِلُ، سَ الْغُمُومِ ﴿13﴾ الَلّٰ یَا مُنَف

اے غموں کو دور کرن وال۔ اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط اے جلال وال اے
جمال وال اے کارساز

یَا کَفِلُ، یَا دَلِلُ، یَا قَبِلُ، یَا مُدِلُ، یَا مُنِلُ، یَا مُقِلُ، یَا مُحِلُ ﴿14﴾ یَا دَلِلَ
اے جگہ دین وال اے معاف کرن وال اے بخشن وال اے رواں کرن وال رست اے رہنما اے قبول کرناے سر

وال اے سرگردانوں
رِنَ، یَا غِیاثَ الْمُسْتغَِیثِنَ، یَا صَرِخَ الْمُسْتصَْرخِِنَ، یَا جارَ الْمُسْتجَِرِنَ، ََالْمُتح

ک رہنما اے پکارن والوں کی مدد کرن وال اے فریادوں کی فریاد کو پہنچن وال اے پناہ طلب کرن والوں کی
پناہ

یَا ٲَمانَ الْخَائفِِنَ، یَا عَوْنَ الْمُؤْمِنِنَ، یَا راَحِمَ الْمَساکِنَ، یَا مَلْجَٲَ الْعَاصِنَ، یَا غافِرَ
اے ڈرن والوں کی ڈھارس اے مومنوں ک مددگار اے ے چاروں ر رحم کرن وال اے گنہگاروں کی پناہ اے

خطاکاروں
الْمُذْنبِِنَ یَا مُجِیبَ دَعْوَۃِ الْمُضْطَرنَ ﴿15﴾ یَا ذَا الْجُودِ وَالاِْحْسانِ یَا ذَا الْفَضْلِ وَالاِْمِْنانِ



ک بخشن وال اے ے قراروں کی دعا قبول کرن وال اے صاحب جود و احسان اے صاحب فضل و منت
بْحانِ یَا ذَا الْحِکْمَِ وَالْبَیانِ یَا ذَا الرحْمَِ وَالرضْوانِ یَا ذَا الاْمَْنِ وَالاْمَانِ یَا ذَا الْقُدْسِ وَالس

اے رحمت و رضا وال اے حکمت و بیان وال زگی والاے صاحب امن و امان اے طہارت و پاک
لْطَانِ یَا ذَا الرٲْفَِ وَالْمُسْتعَانِ یَا ذَا الْعَفْوِ وَالْغُفْرانِ ﴿16﴾ وَالس َِوَالْبُرْہانِ یَا ذَا الْعَظَم ِ یَا ذَا الْحُج

اے حجت اور روشن دلل وال اے عظمت و سلطنت وال اے مہربانی کرن اور مدد دین وال اے معافی دین اور
بخشن وال۔

یَا مَنْ ھُوَ ربَ کُل شَْئٍ یَا مَنْ ھُوَ إلہُ کُل شَْئٍ یَا مَنْ ھُوَ خالقُِ کُل شَْئٍ یَا مَنْ ھُوَ صَانعُِ
اے وہ جو ہر چز کا روردگار ہے اے وہ جو ہرش کامعبود ہے اے وہ جو ہر چز کا خالق ہے اے وہ جو ہرچز کا

کُل شَْئٍ، یَا مَنْ ھُوَ قَبْلَ کُل شَْئٍ ، یَا مَنْ ھُوَ بَعْدَ کُل شَْئٍ، یَا مَنْ ھُوَ فَوْقَ کُل شَْئٍ،
بنان والا ہے اے وہ جو ہر ش س پہل تھا اے وہ جو ہر ش ک بعد رہے گا اے وہ جو ہر ش س بلند ہے

یَا مَنْ ھُوَ عَالمٌِ بکُِل شَْئٍ یَا مَنْ ھُوَ قادِرٌ عَلَی کُل شَْئٍ یَا مَنْ ھُوَ یَبْقی وَیَفْنی کُل شَْئٍ﴿17﴾
اے وہ جو ہر چز کاجانن والا ہے اے وہ جو ہر چز ر قادر ہے اے وہ جو باقی رہے گا جب ہر چز فنا ہو جائ گی۔

نُ، َنُ، یَا مُب نُ، یَا مُلَق مِنُ، یَا مُھَیْمِنُ، یَا مُکَو ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا مُوَْ الَلّٰ
اے نگہبان اے کائنات بنان وال اے امن دین س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ ساے معبود م

وال اے ظاہر کرن وال ن کرنلق اے وال
مُ ۔ ﴿18﴾ یَا مَنْ ھُوَ فِی مُلْکِہِ مُقِیمٌ، نُ، یَا مُعْلنُِ، یَا مُقَسَنُ، یَا مُزنُ، یَا مُمَک یَا مُھَو

۔ اے وہ جو اپن وال اے باٹن وال اے اعلان کرن وال اے زینت دین وال اے قدرت دین وال اے آسان کرن
اقتدار ر مں پائیدار ہے

یَا مَنْ ھُوَ فِی سُلْطانہِِ قَدِیمٌ یَا مَنْ ھُو فِی جَلالہِِ عَظِیمٌ یَا مَنْ ھُوَ عَلَی عِبادِھِ رحَِیمٌ یَا مَنْ ھُوَ
اے وہ جو اپنی سلطنت مں قدیم ہے اے وہ جو اپنی شان مں بلند تر ہے اے وہ جو اپن بندوں ر مہربان ہے

اے وہ جو
بکُِل شَْئٍ عَلیِمٌ یَا مَنْ ھُوَ بمَِنْ عَصاھُ حَلیِمٌ یَا مَنْ ھُوَ بمَِنْ رجَاھُ کَرِیمٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی صُنْعِہِ

ہر چز کا جانن والا ہے اے وہ جو نافرمان س نری کرن والا ہے اے وہ جو امیدوارر کرم کرن والا ہے اے وہ جو
اپنی صنعت مں

حَکِیمٌ، یَا مَنْ ھُوَ فِی حِکْمَتہِِ لَطِیفٌ، یَا مَنْ ھُوَ فِی لُطْفِہِ قَدِیمٌ ۔ ﴿19﴾ یَا مَنْ لاَ ُرْجی
حکمت والا ہے اے وہ جو اپنی حکمت مں باریک بن ہے اے وہ جس کا احسان قدیم ہے۔ اے وہ جس س اس

ک فضل کی امید کی
إلا فَضْلُہُ، یَا مَنْ لاَ یُسْٲَلُ إلا عَفْوُھُ، یَا مَنْ لاَ یُنْظَرُ إلا برِھُ، یَا مَنْ لاَ یُخافُ إلا عَدْلُہُ، یَا

جاتی ہے اے وہ جس کی بخشش کاسوال کیا جاا ہے اے وہ جس س بھلائی کی آس ہے اے وہ جسک عدل
س خوف آا ہے اے

مَنْ لاَ یَدُومُ إلا مُلْکُہُ، یَا مَنْ لاَ سُلْطانَ إلا سُلْطانہُُ، یَا مَنْ وَسِعَتْ کُل شَْئٍ رحَْمَتہُُ،
وہ جسکی حکومت ہمیشہ رہے گی اے وہ جسکی سلطنت ک سوا کوئی سلطنت نہں اے وہ جسکی رحمت ہر

چز کو گھرے ہوئ ہے
یَا مَنْ سَبَقَتْ رحَْمَتہُُ غَضَبَہُ یَا مَنْ ٲَحاطَ بکُِل شَْئٍ عِلْمُہُ، یَا مَنْ لَیْسَ ٲَحَدٌ مِْلُہُ ﴿20﴾



اے وہ جسکی رحمت اسک غضب س آگ ہے اے وہ جسکا علم ہر چز ر حاوی ہے اے وہ کہ جس جیسا کوئی
نہں ہے۔

نْبِ، یَا قَابلَِ التوْبِ، یَا خَالقَِ الْخَلْقِ، یَا صَادِقَ یَا غَافِرَ الذ ، یَا کَاشِفَ الْغَم ، یَا فارِجَ الْھَم
اے مخلوقات ک وال اے توبہ قبول کرن وال اے گناہ معاف کرن وال اے غم دور کرن وال ہٹا دین اے اندیش

خالق اے وعدے
ھُم إنی ، یَا راَزقَِ الاْنَامِ ۔ ﴿21﴾ الَلّٰ یَا فَالقَِ الْحَب ،ر الْوَعْدِ یَا مُوفِیَ الْعَھْدِ، یَا عَالمَِ الس

مں سچ اے عہد ورا کرن وال اے راز ک جانن وال اے دان کو چرن وال اے لوگوں ک رازق۔ اے معبود
ں تجھ سم

، یَا بَدِی ، یَا زکَِی ، یَا رضَِی ، یَا حَفِی ، ِیَا مَلی ، ِیَا غَنی ، یَا وَفِی ِٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا عَلی
ترے نام ک واسط س سوال کرا ہوں اے بلند اے وفاداراے ے نیازاے مہرباناے احسان کرے والاےپسندیدہ

وال زہ اے ابتدا کرناے پاک
﴿22﴾ یَا مَنْ ٲَظْھَرَ الْجَمِلَ یَا مَنْ سَترََ الْقَبِحَ یَا مَنْ لَمْ ُوَاخِذْ باِلْجَرِرَۃِ ِیَا وَ لی یَا قَوِی

اے قوت وال اے حاکم۔ اے وہ جس ن نیکی کو ظاہر کیا اے وہ جس ن بدی کو ڈھانپا اے وہ جس ن جرم ر
گرفت نہں فرمائی

تْرَ، یَا عَظِیمَ الْعَفْوِ، یَا حَسَنَ التجاوُزِ، یَا وَاسِعَ الْمَغْفِرَۃِ، یَا بَاسِطَ کِ السِْیَا مَنْ لَمْ یَھ
ع مغفرت والاے وس وال ن درگزر کرناے بہتر وال ں کیا اے بہت معاف کرنردہ فاش نہ اے وہ جس ن

اے دونوں ہاتھوں
َِِابغ الس َِعْمشَکْوی ﴿23﴾ یَا ذَا الن نجَْوی یَا مُنْتہَی کُل یَا صَاحِبَ کُل َِحْمنِ باِلرَْالْیَد

س رحمت کرن وال اے ہر سرگوشی ک مالک اے شکایت سنن وال۔ اے کامل نعمت ک مالک
،َِیَا ذَا الْقُدْرَۃِ الْکَامِل ،َِِالْبَالغ َِیَا ذَا الْحِکْم ،َِِابق الس ِیَا ذَا الْمِن ،َِالْواسِع َِحْمیَا ذَا الر

اے کامل قدرت وال ور حکمت والاے بھر وال ں پہل کرناے احسان م ع رحمت والاے وس
ۃِ الْمَتیِنَِ، یَا ذَا یَا ذَا الْقُو ،َِِائم ۃِ الد اھِرَۃِ یَا ذَا الْعِزالظ َِیَا ذَا الْکَرام َِالْقَاطِع ِ یَا ذَا الْحُج

اے سب س اے مضبوط قوت وال اے ہمیشہ کی عزت وال اے کھلی سخاوت وال ل والاے قاطع دل
مَاواتِ یَا جَاعِلَ الظلُماتِ یَا راَحِمَ الْعَبَراتِ یَا مُقِلَ عَ السِ24﴾ یَا بَد﴿َِالْمَنیِع َِالْعَظَم

وال ر رحم کرن اے آنسوؤں وال ں لانوں کو وجود ماریک اے وال بنان ۔ اے آسمانوں کزیادہ عظمت وال
اے لغزشوں ک

فَ الْحَسَنَاتِ، یَ الاْمَْواتِ، یَا مُنْزلَِ الایَْاتِ، یَا مُضَعِْالْعَثرَاتِ، یَا سَاترَِ الْعَوْراتِ، یَا مُح
معاف کرن وال اے عیبوں ک چھپان وال اے مردوں کو زندہ کرن وال اے آیات ک نازل کرن وال اے نیکوں

وال کو دوچند کرن
رُ، ی ٲَسْٲَلُکَ باِسْمِکَ یَا مُصَوإن ھُم یئاتِ، یَا شَدِیدَ النقِماتِ ﴿25﴾ الَلّٰ یَا مَاحِیَ الس

اے گناہوک مٹان وال اے سخت بدلہ لین وال۔اے معبود! مں تجھ س ترے ہی نام ک واسط س سوال
کرا ہوں اے صورت ساز

رُ ﴿26﴾ خ مُ، یَا مُوََ رُ، یَا مُنْذِرُ، یَا مُقَد رُ، یَا مُبَش رُ یَا مُیَس رُ یَا مُنَو رُ یَا مُطَہرُ یَا مُدَب یَا مُقَد
اے قدر بنان وال اے تدبر کرن وال اے پاک کرن وال اے روشن کرن وال اے آسان کرن وال اے بشارت



دین وال اے سب س پہل اے سب س آخری

ھْرِ الْحَرامِ یَا ربَ الْبَلَدِ الْحَرامِ، یَا ربَ الرکْنِ وَالْمَقامِ الش َالْبَیْتِ الْحَرامِ یَا رب َیَا رب
اے مقدس گھر ک رب اے مقدس مہین ک رب اے مقدس شہر ک رب اے رکن و مقام ک رب

یَا ربَ الْمَشْعَرِ الْحَرامِ یَا ربَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ یَا ربَ الْحِل وَالْحَرامِ یَا ربَ النورِ وَالظلامِ
اے معشر الحرام ک رب اے مسجد الحرام ک رب اے حلال و حرام ک رب اے روشنی و اریکی ک رب

لامِ یَا ربَ الْقُدْرَۃِ فِی الاْنَام۔ِ ﴿27﴾ یَا ٲَحْکَمَ الْحاکِمِنَ، یَا ٲَعْدَلَ وَالس ِ حِیالت َیَا رب
اے درود و سلام ک رب اے لوگومں زیادہ توانائی یدا کرن وال۔ اے حاکموں مں بڑے حاکم اے عادلوں مں

ادِقِنَ یَا ٲَطْھَرَ الطاھِرِنَ یَا ٲَحْسَنَ الْخالقِِنَ یَا ٲَسْرَعَ الْحاسِبِنَ نَ یَا ٲَصْدَقَ الصِالْعادِل
ن خالق اے حساب کرنں بہترں پاک تر اے خالقوں ماے پاکوں م ں زیادہ سچزیادہ عادل اے سچوں م

والوں مں زیادہ تز
افِعِنَ، یَا ٲَکْرمََ الاْکَْرمَِنَ ۔ ﴿28﴾ نَ، یَا ٲَشْفَعَ الشِاظِرنَ، یَا ٲَبْصَرَ النِامِع یَا ٲَسْمَعَ الس

اے سننوالوں مں زیادہ سننوالاےدیکھن والوں مں زیادہ دیکھن والاےشفاعت کرن والوں مں بڑے
شفع اے بزرگی والوں مں بڑے بزرگ۔

یَا عِمادَ مَنْ لاَ عِمادَ لَہُ، یَا سَنَدَ مَنْ لاَ سَنَدَ لَہُ، یَا ذُخْرَ مَنْ لاَ ذُخْرَ لَہُ، یَا حِرْزَ مَنْ
اے اسکا آسراجسکا کوئی آسرا نہں اے اسک سہارے جسکا کوئی سہارا نہں اے اسک سرمایہ جسکا کوئی

سرمایہ نہں اے اسکی پناہ جسکی کوئی
لاَ حِرْزَ لَہُ، یَا غِیاثَ مَنْ لاَ غِیاثَ لَہُ، یَا فَخْرَ مَنْ لاَ فَخْرَ لَہُ، یَا عِز مَنْ لاَ عِز لَہُ، یَا مُعِنَ

پناہ نہں اےاسک فریاد رس جسکا کوئی فریاد رس نہں اےاسکی بڑائی جسکا کوئی فخرنہیاےاسکی عزت
جس کیلئ عزت نہں اےاسک مددگار

ھُم إنی ٲَسْٲَلُکَ مَنْ لاَ مُعِنَ لَہُ یَا ٲَنیِسَ مَنْ لاَ ٲَنیِسَ لَہُ یَا ٲَمانَ مَنْ لاَ ٲَمانَ لَہُ ﴿29﴾ الَلّٰ
جسکا کوئی مددگار نہیاے اسک ساتھی جسکا کوئی ساتھی نہں اے اسکی پناہ جسکی کوئی پناہ نہں ۔ اے

رے نام کت ں تجھ سمعبود م
باِسْمِکَ یَا عَاصِمُ، یَا قائمُِ، یَا دائمُِ، یَا راحِمُ، یَا سالمُِ، یَا حاکِمُ، یَا عالمُِ، یَا قاسِمُ، یَا

واسط س سوال کراہواے پناہ دینوال اے پائیدار اے ہمیشگی والاےرحم کرن وال اے ے عیب اے
حکومت ک مالک اے علم وال اے قسیم کرن والاے

قابضُِ، یَا باسِطُ ۔ ﴿30﴾ یَا عاصِمَ مَنِ اسْتعَْصَمَہُ، یَا راحِمَ مَنِ اسْترَْحَمَہُ، یَا غافِرَ مَنِ
بند کرن وال اے کھولن وال۔ اے اسک نگہدار جو نگہداری چاہے اے اس ر رحم کرن وال جو رحم کا طالب ہو

وال بخشن اے اسک
اسْتغَْفَرَھُ، یَا ناصِرَ مَنِ اسَْنْصَرَھُ، یَا حافِظَ مَنِ اسْتحَْفَظَہُ، یَا مُکْرمَِ مَنِ اسَْکْرمََہُ،

جو طالبِبخشش ہو اے اسکی نصرت کرن وال جو نصرت چاہے اے اسکی حفاظت کرن وال جو حفاظت چاہے
اے اسکو بڑائی دین وال جو بڑائی طلب کرے

یَا مُرْشِدَ مَنِ اسْترَْشَدَھُ یَا صَرِخَ مَنِ اسْتصَْرخََہُ یَا مُعِنَ مَنِ اسْتعَانہَُ یَا مُغِیثَ مَنِ اسْتغَاثہَُ ﴿31﴾
اے اسکی رہنمائی کرن وال جو رہنمائی چاہے اے اسک داد رس جو دادرسی چاہے اے اسک مددگار جو

مددطلب کرے اے اسک فریاد رس جو فریادکرے۔



وماً لاَ یَنامُ، یَا دائمِاً لاَ یَفُوتُ، یَا حَیّاً لاَ یَمُوتُ، َرامُ، یَا قُ َزاً لاَ یُضامُ، یَا لَطِیفاً لاِیَا عَز
اے وہ غالب جو ظلم نہں کرا اے وہ باریک جو نظر انداز نہں ہوا اے وہ نگہبان جو سوا نہں اے وہ جاوداں

جو مرا نہں اے وہ زندہ جس موت نہں
یَا مَلکِاً لاَ َزوُلُ یَا باقِیاً لاَ یَفْنی یَا عالمِاً لاَ یَجْھَلُ یَا صَمَداً لاَ یُطْعَمُ یَا قَوِیّاً لاَ یَضْعُفُ﴿32﴾

اے وہ بادشاہ جس زوال نہں اے وہ باقی جو فانی نہں اے وہ عالم جس مں جہل نہں اے وہ ے نیاز جو
کھاا نہں اے وہ قوی جس ضعف نہں۔

ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا ٲَحَدُ، یَا واحِدُ، یَا شاھِدُ، یَا ماجِدُ، یَا حامِدُ، یَا راشِدُ، الَلّٰ
اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے یکا اے یگانہ اے حاضر اے بزرگوار اے

تعریف وال اے رہنما

یَا باعِثُ یَا وارثُِ یَا ضار یَا نافِعُ ﴿33﴾ یَا ٲَعْظَمَ مِنْ کُل عَظِیمٍ یَا ٲَکْرمََ مِنْ کُل کَرِیمٍ
بڑے اے سب بزرگوں س ۔ اے سب بڑوں سوال اے نفع دین وال اے وارث اے خسارہ دین وال اے اٹھان

بزرگ تر

یَا ٲَرْحَمَ مِنْ کُل رحَِیمٍ یَا ٲَعْلَمَ مِنْ کُل عَلیِمٍ یَا ٲَحْکَمَ مِنْ کُل حَکِیمٍ یَا ٲَقْدَمَ مِنْ کُل قَدِیمٍ
اے سب مہربانوں س مہربان اے ہر عالم س بڑے عالم اے ہر حکیم س بڑے حکیم اے ہر قدیم س قدیم تر

یَا ٲَکْبَرَ مِنْ کُل کَبِرٍ یَا ٲَلْطَفَ مِنْ کُل لَطِیفٍ یَا ٲَجَل مِن کُل جَلِلٍ یَا ٲَعَز مِنْ کُل عَزِزٍ﴿34﴾
اے ہرزبردست س زیادہ جلال وال س زیادہ لطیف اے ہر جلال وال بزرگ تر اے ہر لطیف س اے ہر بزرگ س

زیادہ زبردست۔
فْحِ یَا عَظِیمَ الْمَن یَا کَثِرَ الْخَْرِ، یَا قَدِیمَ الْفَضْلِ، یَا دائمَِ اللطْفِ، یَا لَطِیفَ یَا کَرِیمَ الص

اے بہتر درگزر کرن وال اے بڑے احسان وال اے زیادہ خروال اے قدیم فضل وال اے ہمیشہ ک لطف وال اے
خوبصورت

ر، یَا مالکَِ الْمُلْکِ، یَا قاضِیَ الْحَق ۔ ﴿35﴾ سَ الْکَرْبِ یَا کاشِفَ الض نْعِ یَا مُنَف الص
صنعت وال اے سختی دور کرن وال اے دکھ دور کرن وال اے ہر ملک ک مالک اے حق کا فیصلہ دین وال۔

تہِِ عَلیِ ، یَا مَنْ ھُوَ فِی یَا مَنْ ھُوَ فِی قُو ، یَا مَنْ ھُوَ فِی وَفائہِِ قَوِی ، یَا مَنْ ھُوَ فِی عَھْدِھِ وَفِی
اے وہ جو اپن عہد کو ورا کرن والا ہے اے وہ جو اپنی وفا مں قوی ہے اے وہ جو اپنی قوت مں بلند ہے اے

وہ جو اپنی بلندی
ھِ قَرِیبٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی قُرْبہِِ لَطِیفٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی لُطْفِہِ شَرِیفٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی شَرفَِہِ عَزِزٌ عُلُو

مں قریب ہے اے وہ جو اپن قرب مں مہربان ہے اے وہ جو اپن لطف مں کریم ہے اے وہ جو اپنی کرم مں
عزت دار ہے

یَا مَنْ ھُوَ فِی عِزھِ عَظِیمٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی عَظَمَتہِِ مَجِیدٌ یَا مَنْ ھُوَ فِی مَجْدِھِ حَمِیدٌ ﴿36﴾
اے وہ جو اپنی عزت مں عظیم ہے اے وہ جو اپنی عظمت مں بلند مرتبہ ہے اے وہ جو اپن مرتے مں تعریف

والا ہے
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا کافِی، یَا شافِی، یَا وافِی، یَا مُعافِی، یَا الَلّٰ

اے معبود! مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے کفایت کرن وال اے شفادین وال اے
وفاداراے عافیت دین وال اے



ہادِی، یَا داعِی، یَا قاضِی، یَا راضِی، یَا عالیِ، یَا باقِی ﴿37﴾ یَا مَنْ
ہدایت دین وال اے بلان وال اے فیصل کرن وال اے خوشنودی وال اے بلندی وال اے باقی رہن وال۔ اے

کُل شَْئٍ خاضِعٌ لَہُ یَا مَنْ کُل شَْئٍ خاشِعٌ لَہُ، یَا مَنْ کُل شَْئٍ کائنٌِ لَہُ، یَا مَنْ کُل شَْئٍ
وہ جسک آگ ہر چز جھکی ہوئی ہے اے وہ جسک آگ ہر چز خوف زدہ ہے اے وہ جس س ہر چز کو وجود

ملا ہے اے وہ جسک
مَوْجُودٌ بہِِ یَا مَنْ کُل شَْئٍ مُنیِبٌ إلَیْہِ یَا مَنْ کُل شَْئٍ خائفٌِ مِنْہُ یَا مَنْ کُل شَْئٍ قائمٌِ بہِِ

ذریع ہر چز موجود ہوئی ہے اے وہ جسکی طرف ہر چز کی بازگشت ہے اے وہ جس س ہرچز ڈرتی ہے اے وہ
جسک ذریع ہر چز باقی ہے

یَا مَنْ کُل شَْئٍ صائرٌِ إلَیْہِ یَا مَنْ کُل شَْئٍ یُسَبحُ بحَِمْدِھِ یَا مَنْ کُل شَْئٍ ہالکٌِ إلا وَجْھَہُ﴿38﴾
جلوے ک ں مصروف ہے اے وہ کہ جسکز جسکی حمد مز لوٹتی ہے اے وہ کہ ہر چاے وہ جسکی طرف ہر چ

سوا ہر چز ناید ہو جائ گی۔
یَا مَنْ لاَ مَفَر إلا إلَیْہِ یَا مَنْ لاَ مَفْزَعَ إلا إلَیْہِ یَا مَنْ لاَ مَقْصَدَ إلا إلَیْہِ یَا مَنْ لاَ مَنْجَیً مِنْہُ إلا إلَیْہِ،

اے وہ جسک سوا کوئی جائ فرار نہں ہے اے وہ جسک سوا کوئی جائ پناہ نہں اے وہ جسک سوا کوئی
ۃَ إلا بہِِ، إلَیْہِ، یَا مَنْ لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو رْغَبُ إلاُ َں یَا مَنْ لانجات نہ علاوہ کوئی جائ اے وہ جسکمنزلِ مقصود نہی

یَا مَنْ لاَ یُسْتعَانُ إلا بہِِ، یَا مَنْ لاَ
اے وہ جسک بغر کسی شئی میرغبت نہں ہو سکتی اے وہ کہ نہں ہے طاقت و قوت مگر اسی س اے وہ

جسک سوا کہں س مدد نہں مل سکتی اے وہ جسک سوا
یُتوََکلُ إلا عَلَیْہِ یَا مَنْ لاَ ُرْجی إلا ھُوَ یَا مَنْ لاَ یُعْبَدُ إلا ھُوَ ﴿39﴾ یَا خَْرَ الْمَرْھُوبِنَ

کسی ر بھروسہ نہں ہو سکا اے وہ جسک سوا کسی س امید نہں ہوسکتی اے وہ جسک سوا کسی کی
عبادت نہں ہو سکتی۔ اے بہترن ذات جس س ڈرا جائ یَا خَْرَ الْمَرْغُوبِنَ، یَا خَْرَ الْمَطْلُوبِنَ، یَا خَْرَ

الْمَسْؤُولِنَ، یَا خَْرَ الْمَقْصُودِنَ یَا خَْرَ
اے بہترن لبھان وال اے بہترن طلب کے جان وال اے بہترن سوال کے جان وال اے بہترن قصد کے

جان وال اے بہترن
نَ یَا خَْرَ الْمُسْتٲَْنسِِنَ﴿40﴾ رَ الْمَدْعُوَْنَ یَا خِرَ الْمَحْبُوبَْنَ یَا خِرَ الْمَشْکُورَْنَ یَا خِالْمَذْکُور

ن پکارے جاناے بہتر وال ے جانن محبت کاے بہتر وال ے جانن شکرکاے بہتر وال ے جانذکر ک
وال اے بہترن مانوس کے جان وال۔

ھُم إنی ٲَسْٲَلُکَ باِسْمِکَ یَا غافِرُ یَا ساترُِ یَا قادِرُ یَا قاھِرُ یَا فاطِرُ الَلّٰ
اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام س اے معاف کرن وال اے چھپان وال اے قدرت وال اے

والیدا کرن اے ے والغل
یَا کاسِرُ یَا جابرُِ یَا ذاکِرُ، یَا ناظِرُ، یَا ناصِرُ ﴿41﴾ یَا مَنْ خَلَقَ فَسَوی،

اے توڑن وال اے جوڑن وال اے ذکر کرنوال اے دیکھن وال اے مدد کرن وال۔ اے وہ جس ن یدا کیا پھر
درست کیا

رَ فَھَدی، یَا مَنْ یَکْشِفُ الْبَلْوی ، یَا مَنْ یَسْمَعُ النجْوی، یَا مَنْ یُنْقِذُ الْغَرْقی، یَا مَنْ قَد
اے وہ جس ن قدر بنائی پھرہدایت دی اے وہ جو بلائں دور کرا ہے اے وہ جو سرگوشیاں سنا ہے اے وہ جو



ڈوبن والوں کو بچاا ہے
یَا مَنْ یُنْجِی الْھَلْکی یَا مَنْ یَشْفِی الْمَرْضی یَا مَنْ ٲَضْحَکَ وَٲَبْکی، یَا مَنْ ٲَماتَ وَٲَحْی

اے وہ جو ہلاکتوں س نجات دیا ہے اے وہ جو مریضوں کو شفا دیا ہے اے وہ جو ہنساا اور رلاا ہے اے وہ جو
مارا ہے اور زندہ کرا ہے

کَرَ وَالاْنُْثیٰ ﴿42﴾ یَا مَنْ فِی الْبَر وَالْبَحْرِ سَبیِلُہُ یَا مَنْ فِی نِ الذَْوْجیَا مَنْ خَلَقَ الز
اے وہ جس ن نر اور مادہ جوڑے بنائ اے وہ جس ن خاک و آب مں راست بنائ اے وہ جس ن فضا مں

الآْفاقِ آیاتہُُ یَا مَنْ فِی الایَْاتِ بُرْہانہُُ، یَا مَنْ فِی الْمَماتِ قُدْرتَہُُ، یَا مَنْ فِی الْقُبُورِ عِبْرتَہُُ،
اپنی نشانیاں بنائں اے وہ جسکی نشانوں مں قوی دلل ہے اے وہ کہ موت مں جسکی قدرت ظاہرہے اے وہ

جس ن قبروں مں عبرت رکھی ہے
یَا مَنْ فِی الْقِیامَِ مُلْکُہُ، یَا مَنْ فِی الْحِسابِ ھَیْبَتہُُ، یَا مَنْ فِی الْمِزانِ قَضاؤُہُ، یَا مَنْ فِی

اے وہ کہ قیامت مں جسکی بادشاہت ہے اے وہ کہ حساب مں جسکی ہیبت ہے اے وہ کہ مزان عمل مں
جسکی منصفی ہے اے وہ کہ جس کیطرف س

الْجَنِ ثوَابُہُ یَا مَنْ فِی النارِ عِقابُہُ ﴿43﴾ یَا مَنْ إلَیْہِ یَھْربَُ الْخائفُِونَ، یَا مَنْ إلَیْہِ یَفْزَعُ
ثوابِ جنت ہے اے وہ کہ جسکا عذاب دوزخ ہے۔ اے وہ کہ خوف زدہ جسکی طرف بھاگت ہں اے وہ کہ گنہگار

جسکی
الْمُذْنبُِونَ یَا مَنْ إلَیْہِ یَقْصِدُ الْمُنیِبُونَ یَا مَنْ إلَیْہِ َرْغَبُ الزاھِدُونَ یَا مَنْ إلَیْہِ یَلْجَٲُ الْمُتحََروُنَ

پناہ لیت ہں اے وہ کہ توبہ کرن وال جسکا قصد کرت ہں اے وہ کہ جسکی طرف رہز گار رغبت کرت ہں اے
وہ کہ ریشان لوگ جسکی پناہ چاہت ہں

یَا مَنْ بہِِ یَسْتٲَْنسُِ الْمُرِیدُونَ یَا مَنْ بہِِ یَفْتخَِرُ الْمُحِبونَ یَا مَنْ فِی عَفْوِہِ یَطْمَعُ الْخاطِئُونَ
اے وہ کہ ارادہ کرن وال جس س مانوس ہں اے وہ کہ جس ر محبت کرن وال فخر کرت ہیاے وہ کہ

خطاکار جسک عفو کی خواہش رکھت ہں
ھُم إنی ٲَسْٲَلُکَ یَا مَنْ إلَیْہِ یَسْکُنُ الْمُوقِنُونَ یَا مَنْ عَلَیْہِ یَتوََکلُ الْمُتوََکلُونَ ﴿44﴾ الَلّٰ

اے وہ جسک ہاں یقن وال سکون پات ہں اے وہ کہ توکل کرن وال جس ر توکل کرت ہں۔ اے معبود مں
تجھ س سوال کرا ہوں

باِسْمِکَ یَا حَبیِبُ یَا طَبیِبُ یَا قَرِیبُ یَا رقَِیبُ یَا حَسِیبُ یَا مُھِیبُ یَا مُثیِبُ یَا مُجِیبُ
اے ہیبت وال وال اے محبوب اے چارہ گر اے نزدیک تر اے نگہدار اے حساب رکھن س واسط رے نام کت

وال اے دعا قبول کرن وال اے ثواب دین
یَا خَبِرُ یَا بَصِرُ ﴿45﴾ یَا ٲَقْربََ مِنْ کُل قَرِیبٍ یَا ٲَحَب مِنْ کُل حَبیِبٍ یَا ٲَبْصَرَ مِنْ

وال اے ہر دیکھن وال زیادہ محبت کرن زیادہ قریب اے ہر محب س اے با خبر اے بینا۔ اے ہر قریب س
کُل بَصِرٍ یَا ٲَخْبَرَ مِنْ کُل خَبِرٍ یَا ٲَشْرفََ مِنْ کُل شَرِیفٍ یَا ٲَرْفَعَ مِنْ کُل رفَِعٍ یَا ٲَقْوی

س زیادہ بینا اے ہر باخبر س زیادہ خبر وال اے ہر بزرگ س زیادہ بزرگ اے ہر بلند س زیادہ بلند اے ہر توانا
مِنْ کُل قَوِی یَا ٲَغْنی مِنْ کُل غَنیِ یَا ٲَجْوَدَ مِنْ کُل جَوادٍ یَا ٲَرْٲَفَ مِنْ کُل رؤَُوفٍ ﴿46﴾

س زیادہ توانا اے ہر باثروت س زیادہ باثروت اے ہر داا س زیادہ دین وال اے ہر مہربان س زیادہ مہربان۔
یَا غالبِاً غَْرَ مَغْلُوبٍ یَا صانعِاً غَْرَ مَصْنُوعٍ یَا خالقِاً غَْرَ مَخْلُوقٍ یَا مالکِاً غَْرَ مَمْلُوکٍ



اے وہ غالب جس ر کوئی غالب نہں اے وہ صانع جس کسی ن نہں بنایا اے وہ خالق جو خلق نہں ہوا اے
وہ مالک جسکا کوئی مالک نہں

یَا قاھِراً غَْرَ مَقْھُورٍ، یَا رافِعاً غَْرَ مَرْفُوعٍ، یَا حافِظاً غَْرَ مَحْفُوظٍ، یَا ناصِراً
اے وہ زبردست جو کسی ک زر نگں نہں اے وہ بلند جس کسی ن بلند نہں کیا اے وہ نگہبان جسکا کوئی

نگہبان نہں اے وہ مددگار
رَ النورِ، ورِ، یَا مُنَورَ بَعِیدٍ ﴿47﴾ یَا نوُرَ النَْرَ غائبٍِ یَا قَرِیباً غَْرَ مَنْصُورٍ یَا شاھِداً غَْغ

جسکا کوئی مددگار نہں اے وہ حاضر جو کہں بھی غائب نہں اے وہ قریب جو کبھی دور نہں ہوا۔ اے نور کی
وال روشنی اے نور روشن کرن

رَ النورِ، یَا نوُرَ کُل نوُرٍ، یَا نوُراً قَبْلَ کُل نوُرٍ، یَا نوُراً ورِ، یَا مُقَدرَ النورِ یَا مُدَبیَا خالقَِ الن
اے نور یدا کرن وال اے نور کا بندوبست کرن وال اے نور کی اندازہ گری کرن وال اے نور کی روشنی اے ہر نور

س اولن نور
بَعْدَ کُل نوُرٍ یَا نوُراً فَوْقَ کُل نوُرٍ یَا نوُراً لَیْسَ کَمِْلہِِ نوُرٌ ﴿48﴾ یَا مَنْ عَطَاؤُہُ شَرِیفٌ

اے ہر نور ک بعد روشن رہن وال اے ہرنور س بالاتر نور اے وہ نور جسکی مل کوئی نور نہں۔ اے وہ جسکی
عطا بلند تر ہے

یَا مَنْ فِعْلُہُ لَطِیفٌ یَا مَنْ لُطْفُہُ مُقِیمٌ یَا مَنْ إحْسانہُُ قَدِیمٌ یَا مَنْ قَوْلُہُ حَق یَا مَنْ وَعْدُہُ صِدْقٌ
اے وہ جسکا فعل باریک تر ہے اے وہ جسکا لطف پائندہ ہے اے وہ جسکا احسان قدیم ہے اے وہ جسکا قول

حق ہے اے وہ جسکا وعدہ سچا ہے
یَا مَنْ عَفْوُہُ فَضْلٌ، یَا مَنْ عَذابُہُ عَدْلٌ، یَا مَنْ ذِکْرہُُ حُلْوٌ، یَا مَنْ فَضْلُہُ عَمِیمٌ ۔ ﴿49﴾

اے وہ جسکی عفو مں احسان ہے اے وہ جسک عذاب مں عدل ہے اے وہ جسکا ذکر شرں ہے اے وہ جسکا
احسان عام ہے۔

لُ، یَا لُ، یَا مُبَد لُ، یَا مُفَص ی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا مُسَہإن ھُم الَلّٰ
اے معبودمں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے ہموار کرن وال اے جدا کرن وال اے تبدل

کرن وال اے
لُ، یَا مُفْضِلُ، یَا مُجْزلُِ، یَا مُمْھِلُ، یَا مُجْمِلُ ۔ ﴿50﴾ لُ، یَا مُنَولُ، یَا مُنَزمُذَل

پست کرنوال اے اارن وال اے عطا کرن وال اے نعمت دین وال اے احسان کرنوال اے مہلت دین وال اے
نیکوکار۔

یَا مَنْ َری وَلاَ ُری، یَا مَنْ یَخْلُقُ وَلاَ یُخْلَقُ، یَا مَنْ یَھْدِی وَلاَ یُھْدی، یَا مَنْ یُحِْی
اے وہ جو دیکھا ہے خود نظر نہں آا اے وہ جو خلق کرا ہے اور خلق نہں ہوا اے وہ جو ہدایت دیا ہے اور

ہدایت طلب نہں کرا اے وہ جو زندہ کرا ہے
وَلاَ یُحْی، یَا مَنْ یَسْٲَلُ وَلاَ یُسْٲَلُ، یَا مَنْ یُطْعِمُ وَلاَ یُطْعَمُ، یَا مَنْ یُجِرُ وَلاَ یُجارُ عَلَیْہِ، یَا

اور زندہ نہں کیا گیا اے وہ جومسئول ہے اور سائل نہں اے وہ جو کھلاا ہے اور کھاا نہں اے وہ جو پناہ دیا
ہے اور محاجِ پناہ نہں ہے

مَنْ یَقْضِی وَلاَ یُقْضی عَلَیْہِ، یَا مَنْ یَحْکُمُ وَلاَ یُحْکَمُ عَلَیْہِ، یَا مَنْ لَمْ یَلدِْ وَلَمْ ُولَدْ
اے وہ جو فیصل کرا ہے اور طالبِ فیصلہ نہں ہے اے وہ جو حکم دیا ہے اور اس ر کسی کا حکم نہں اے



وہ جسکا کوئی بیٹا نہں نہ وہ کسی کا بیٹا ہے
وَلَمْ یَکُنْ لَہُ کُفُواً ٲَحَدٌ۔﴿51﴾ یَا نعِْمَ الْحَسِیبُ، یَا نعِْمَ الطبیِبُ، یَا نعِْمَ الرقِیبُ، یَا نعِْمَ

اور نہ کوئی اسکا ہمسر ہے۔ اے بہترن حساب کرن وال اے بہترن چارہ گر اے بہترن نگہبان اے بہترن
الْقَرِیبُ یَا نعِْمَ الْمُجِیبُ، یَا نعِْمَ الْحَبیِبُ، یَا نعِْمَ الْکَفِلُ، یَا نعِْمَ الْوَکِلُ، یَا نعِْمَ الْمَوْلیٰ،

قریب اے بہترن دعا قبول کرن وال اے وہ جو بہترن محبوب ہے اے وہ جو بہترن سررست ہے اے وہ جو
بہترن کارساز ہے اے بہترن آقا

یَا نعِْمَ النصِرُ۔ ﴿52﴾ یَا سُروُرَ الْعارفِِنَ یَا مُنَی الْمُحِبنَ یَا ٲَنیِسَ الْمُرِیدِنَ، یَا حَبیِبَ
ہمدم اے توبہ کرن کن یاور۔ اے عارفوں کی شادمانی اے حب داروں کی تمنا اے ارادت مندواے بہتر

ابِنَ، یَا رازقَِ الْمُقِلنَ، یَا رجَائَ الْمُذْنبِِنَ، یَا قُر ۃَ عَْنِ الْعابدِِنَ والت
والوں ک محبوب اے ے مایہ لوگوں ک رازق اے گناہگاروں کی آس اے عبادت کرن والوں کی آنکھوں کی ڈھنڈک

لِنَ َنَ، یَا إلہَ الاْوِجاً عَنِ الْمَغْمُومنَ، یَا مُفَرِساً عَنِ الْمَکْروُب یَا مُنَف ،
اے دکھیاروں ک دکھ دور کرن وال اے غمزدوں کا غم مٹان وال اے اولن

ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا ربَنا، یَا إلھَنا، یَا وَالاخَِْرِنَ ۔ ﴿53﴾ الَلّٰ
و آخرن ک معبود۔ اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے ہی نام ک واسط س اے ہمارے رب اے ہمارے

معبود اے
سَیدَنا، یَا مَوْلانا، یَا ناصِرنَا، یَا حافِظَنا، یَا دَلیِلَنا، یَا مُعِینَنا، یَا

ہمارے سردار اے ہمارے آقا اے ہمارے یاور اے ہمارے محافظ اے ہمارے رہنما اے ہمارے مددگار اے
یقِنَ د الص َنَ وَ الاْبَْرارِ، یَا رب ِبالن َحَبیِبَنا، یَا طَبیِبَنا ۔ ﴿54﴾ یَا رب

ہمارے محبوب اے ہمارے چارہ گر۔ اے انبیائ و صالحن ک روردگار اے صدیقوں اور
َغارِ وَالْکِبارِ، یَا رب الص َارِ، یَا ربوَالن ِالْجَن َوَالاْخَْیارِ، یَا رب

نیک لوگوں ک روردگار اے جنت و دوزخ ک مالک اے چھوٹے بڑے ک رب اے دانہ و ثمر
حارِی الص َالاَْ نْہارِ وَالاْشَْجارِ، یَا رب َمارِ، یَا ربالْحُبُوبِ وَالث

ک روان چڑھان وال اے دریائوں اور درختوں ک مالک اے صحرائوں اور
َہارِ، یَا ربلِ وَالنْالل َالْبَرارِی وَالْبحِارِ، یَا رب َوَالْقِفارِ، یَا رب

بستوں ک مالک اے صحراؤں اور سمندروں ک مالک اے دن اور رات ک مالک اے کھلی
الاِْعْلانِ وَالاِْسْرارِ ۔ ﴿55﴾ یَا مَنْ نفََذَ فِی کُل شَْئٍ ٲَمْرُھُ، یَا مَنْ لَحِقَ

اور چھی باتوں ک مالک۔ اے وہ جسکا حکم ہر چز ر نافذ ہے اے وہ جسکا علم
بکُِل شَْئٍ عِلْمُہُ، یَا مَنْ بَلَغَتْ إلی کُل شَْئٍ قُدْرتَہُُ، یَا مَنْ

ہر چز ر حاوی ہے اے وہ جسکی قدرت ہر چز ک پہنچی ہوئی ہے اے وہ جسکی
لایَُحْصِی الْعِبادُ نعَِمَہُ، یَا مَنْ لاَ تبَْلُغُ الْخَلائقُِ شُکْرہَُ، یَا مَنْ لاتَدُْرکُِ

نعمتوں کوبندے گن نہں سکت اے وہ کہ مخلوقات جسکاشکریہ ادا نہں کر سکتں اے وہ کہ جسکی جلالت
سمجھ مں نہں

َُنالُ الاْوَْہامُ کُنْھَہُ، یَا مَنِ الْعَظَمَ َالاْفَْہامُ جَلالَہُ، یَا مَنْ لا
آسکتی اے وہ کہ جسکی حقیقت کو وہم پا نہں سکت اے وہ کہ بزرگی اور بڑائی



الْعِبادُ قَضائَہُ، یَا مَنْ لاَ مُلْکَ إلا ُردَ َوَالْکِبْرِیَائُ ردِاؤُہُ، یَا مَنْ لا
جسکا لباس ہے اے وہ جسکی قضا کو بندے ٹال نہں سکت اے وہ جسک سوا کسی کی

مُلْکُہُ، یَا مَنْ لاَ عَطائَ إلا عَطاؤُہُ ۔ ﴿56﴾ یَا مَنْ لَہُ الْمََلُ الاْعَْلی، یَا
حکومت نہں اے وہ جسکی عطا ک سوا کوئی عطا نہں۔ اے وہ جسک لئ اعلٰی نمونہ ہے اے

ُفاتُ الْعُلْیا، یَا مَنْ لَہُ الاخَِْرۃُ وَالاوَُْلی، یَا مَنْ لَہُ جَن مَنْ لَہُ الص
وہ جسک لے بلند صفات ہں اے وہ دنیا و آخرت جسکی ملکیت ہں اے وہ جو جنت الماویٰ کا

الْمَٲْوی، یَا مَنْ لَہُ الایَْاتُ الْکُبْری، یَا مَنْ لَہُ الاْسَْمائُ الْحُسْنی، یَا
مالک ہے اے وہ جسکی نشانیاں عظیم ہں اے وہ جسک نام پسندیدہ ہں اے

مَنْ لَہُ الْحُکْمُ وَالْقَضائُ، یَا مَنْ لَہُ الْھَوائُ وَالْفَضائُ، یَا مَنْ لَہُ الْعَرْشُ
وہ جو حکم و فیصل کا مالک ہے اے وہ کہ ہوا و فضا جسکی ملک ہں اے وہ جو عرش و

ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ مَاوَاتُ الْعُلی ۔ ﴿57﴾ الَلّٰ ری، یَا مَنْ لَہُ السوَالث
فرش کا مالک ہے اے وہ جو بلند آسمانوں کا مالک ہے۔ اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں

، یَا غَفُورُ، یَا صَبُورُ، یَا شَکُورُ، یَا رؤَُوفُ، یَا باِسْمِکَ یَا عَفُو
ترے نام ک واسط س اے معافی دین وال اے بخشن وال اے بہت صبر وال اے بہت شکر وال اے مہربان

اے
وسُ ۔ ﴿58﴾ یَا مَنْ فِی وحُ، یَا قُدعَطُوفُ، یَا مَسْؤُولُ، یَا وَدُودُ، یَا سُب

نرم خو اے مسئول اے محبت وال اے پاک تر اے پاکزہ۔ اے وہ کہ آسمان
مائِ عَظَمَتہُُ، یَا مَنْ فِی الاْرَْضِ آیاتہُُ، یَا مَنْ فِی کُل شَْئٍ الس

مں جسکی بڑائی ہے اے وہ کہ زمن مں جسکی نشانیاں ہں اے وہ ہر چز مں جس
دَلائلُِہُ، یَا مَنْ فِی الْبحِارِ عَجائبُِہُ، یَا مَنْ فِی الْجِبالِ خَزائنُِہُ، یَا مَنْ

کی دلیلں ہں اے وہ کہ سمندروں مں جسکی انوکھی چزں ہں اے وہ پہاڑوں مں جسک خزان ہں اے وہ
جس ن

یَبْدَٲُ الْخَلْقَ ثمُ یُعِیدُہُ، یَا مَنْ إلَیْہِ َرْجِعُ الاْمَْرُ کُلہُ، یَا مَنْ ٲَظْھَرَ فِی
خلق کو ظاہر کیا پھر جاری رکھا اے وہ جسکی طرف ہر امر کی بازگشت ہے اے وہ جسکا لطف

کُل شَْئٍ لُطْفَہُ، یَا مَنْ ٲَحْسَنَ کُل شَْئٍ خَلْقَہُ، یَا مَنْ تصََرفُ فِی
ہر چز مں عیاں ہے اے وہ جس ن ہرچز کو خوی س خلق کیا اے وہ جسکی قدرت مخلوقات مں

الْخَلائقِِ قُدْرتَہُُ ۔ ﴿59﴾ یَا حَبیِبَ مَنْ لاَ حَبیِبَ لَہُ، یَا طَبیِبَ مَنْ لاَ
اثراندازی کر رہی ہے۔ اے اسک ساتھی جسکا کوئی ساتھی نہں اے اسک چارہ گر جسکا کوئی

طَبیِبَ لَہُ، یَا مُجِیبَ مَنْ لاَ مُجِیبَ لَہُ، یَا شَفِقَ مَنْ لاَ شَفِقَ لَہُ، یَا
چارہ گر نہں اے اسکی دعا قبول کرن وال جسکی کوئی قبول کرن والا نہں اے اسک مہربان جس رکوئی

مہربان نہں اے
رفَِقَ مَنْ لاَ رفَِقَ لَہُ، یَا مُغِیثَ مَنْ لاَ مُغِیثَ لَہُ، یَا دَلِلَ مَنْ لاَ دَلِلَ

اسک ہمراہی جس کا کوئی ہمراہی نہں اے اسک فریاد رس جسکا کوئی فریاد رس نہں اے اسک رہنما جسکا
کوئی رہنمانہں



لَہُ، یَا ٲَنیِسَ مَنْ لاَ ٲَنیِسَ لَہُ، یَا راحِمَ مَنْ لاَ راحِمَ لَہُ، یَا صاحِبَ مَنْ
ں اے اسکوالا کوئی نہ ر رحم کرن جس وال ر رحم کرن ں اے اسہمدم جسکا کوئی ہمدم نہ اے اسک

ساتھی جسکا
لاَ صاحِبَ لَہُ ۔ ﴿60﴾ یَا کافِیَ مَنِ اسَْکْفاہُ، یَا ہادِیَ مَنِ اسْتھَْداہُ، یَا

کوئی ساتھی نہں۔ اے طالبِ کفایت کی کفایت کرن وال اے ہدایت طلب کی ہدایت کرن وال اے
کالیََِ مَنِ اسَْکْلاہُ، یَا راعِیَ مَنِ اسْترَْعاہُ، یَا شافِیَ مَنِ اسْتشَْفاہُ،

کو شفادین وال اے شفا مانگن وال کی حفاظت کرن وال نگہبان اے حفاظت چاہن ک وال نگہبانی چاہن
وال

یَا قاضِیَ مَنِ اسَْقْضاہُ، یَا مُغْنیَِ مَنِ اسْتغَْناہُ، یَا مُوفِیَ مَنِ اسْتوَْفاہُ
اے فیصلہ چاہن وال کا فیصلہ کرن وال اے ثروت خواہ کو ثروت دین وال اے وفا طلب س وفا کرن وال اے

قوت
ھُم إنی یَ مَنِ اسَْقْواہُ، یَا وَ لیِ مَنِ اسْتوَْلاہُ ۔ ﴿61﴾ الَلّٰ یَا مُقَو ،

ک طالب کو قوت عطا کرن وال اے طالب سررستی کی سررستی کرن وال۔ اے معبود مں تجھ س سوال
کرا ہوں ترے ہی

ٲَسْٲَلُکَ باِسْمِکَ یَا خالقُِ، یَا رازقُِ، یَا ناطِقُ، یَا صادِقُ، یَا فالقُِ، یَا
نام ک واسط س اے خلق کرن وال اے رزق دین وال اے بولن وال اے صدق وال اے شگافتہ کرن وال اے

فارقُِ، یَا فاِقُ، یَا راِقُ، یَا ساقُِ، یَا سامِقُ ۔ ﴿62﴾ یَا مَنْ یُقَلبُ
۔ اے رات اور دن کو پلٹان اے بلندی وال پہل اے سب س وال اے جوڑن وال اے توڑن وال جداکرن

للُمَاتِ وَالاَْ نْوارَ، یَا مَنْ خَلَقَ الظہارَ، یَا مَنْ جَعَلَ الظلَ وَالنْالل
وال اے روشنوں اور اریکوں ک یدا کرن وال اے وہ جس ن سایہ

، یَا ر رَ وَالشَْرَ الْخ مْسَ وَالْقَمَرَ، یَا مَنْ قَد رَ الش وَالْحَروُرَ، یَا مَنْ سَخ
اور دھوپ کو یدا کیا اے وہ جس ن سورج اور چاند کو پابند کیا اے وہ جس ن نیکی و بدی کا اندازہ ٹھہرایا اے

مَنْ خَلَقَ الْمَوْتَ وَالْحَیاۃَ، یَا مَنْ لَہُ الْخَلْقُ وَالاْمَْرُ، یَا مَنْ لَمْ یَتخِذْ
وہ جس ن موت اور زندگی کو یدا کیا اے وہ جسک ہاتھ مں خلق و امر ہے اے وہ جسکی نہ کوئی

صاحِبًَ وَلاَ وَلَداً، یَا مَنْ لَیْسَ لَہُ شَرِیکٌ فِی الْمُلْکِ، یَا مَنْ لَمْ یَکُنْ
زوجہ اور نہ فرزند ہے اے وہ جسکی حکومت مں کوئی شریک نہیاے وہ جوعاجز نہں کہ اسکا

ل ۔ ﴿63﴾ یَا مَنْ یَعْلَمُ مُرادَ الْمُرِیدِنَ، یَا مَنْ یَعْلَمُ مِنَ الذ ِلَہُ وَ لی
کوئی مددگار ہو۔ اے وہ جو ارادہ کرن والوں کی مراد کو جانا ہے اے وہ جو خاموش

امِتِنَ، یَا مَنْ یَسْمَعُ ٲَنِنَ الْواھِنِنَ، یَا مَنْ َری بُکائَ رَ الصِضَم
لوگوں ک دل کی باتں جانا ہے اے وہ جوکمزوروں کی زاری کو سنا ہے اے وہ جو ڈرن وال لوگوں

ائلِِنَ، یَا مَنْ یَقْبَلُ عُذْرَ نَ، یَا مَنْ یَمْلکُِ حَوائجَِ السِِالْخائف
کا رونا دیکھ لیا ہے اے وہ جو سائلن کی حاجتوں کا مالک ہے اے وہ جو توبہ کرن والوں کا عذر

الائبِِنَ، یَا مَنْ لاَ یُصْلحُِ عَمَلَ الْمُفْسِدِنَ، یَا مَنْ لاَ یُضِعُ ٲَجْرَ
قبول کرا ہے اے وہ جو فسادوں ک عمل کو اچھا نہں سمجھا اے وہ جو نیکوکاروں ک اجر کو



الْمُحْسِنِنَ، یَا مَنْ لاَ یَبْعُدُ عَنْ قُلُوبِ الْعارفِِنَ، یَا ٲَجْوَدَ الاْجَْوَدِنَ ۔ ﴿64﴾
ضائع نہں کرا اے وہ جو عارفوں ک دلوں س دور نہں رہا اے سب داائوں س بڑے داا

عائِ، یَا واسِعَ الْعَطائِ، یَا غافِرَ یَا دائمَِ الْبَقائِ، یَا سامِعَ الد
اے خطا ک وال اے بہت زیادہ عطا کرن وال سنن اے دعا ک وال اے ہمیشہ باقی رہن

مائِ، یَا حَسَنَ الْبَلائِ، یَا جَمِلَ النائِ، یَا قَدِیمَ عَ السِالْخَطائِ، یَا بَد
بخشن وال اے آسمان ک بنان وال اے بہترن آزمائش کرن وال اے بھلی تعریف وال اے قدیی

ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ نائِ، یَا کَثِرَ الْوَفائِ، یَا شَرِیفَ الْجَزائِ ۔ ﴿65﴾ الَلّٰ الس
بلندی وال اے بہت وفاداری کرن وال اے بہترن جزادین وال اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں

ارُ، یَا جَبارُ، یَا صَبارُ، یَا بار، یَا ارُ، یَا قَہ ارُ، یَا غَفَباِسْمِکَ یَا س
اے نیکی وال اے بہت صبروال اے زور وال غلبہ وال وال وش اے بخشن ردہ اے س واسط رے نام کت

اے
انیِ، یَا احُ ۔ ﴿66﴾ یَا مَنْ خَلَقَنیِ وَسَوْاحُ، یَا مُر َاحُ، یَا نفَارُ، یَا فْمُخ

اختیار وال اے کھولن وال اے نفع دین وال اے شاداں۔ اے وہ جس ن مجھے یدا کیا اور سنوارا اے
مَنْ رزَقََنیِ وَربَانیِ، یَا مَنْ ٲَطْعَمَنیِ وَسَقانیِ، یَا مَنْ قَربَنیِ وَٲَدْنانیِ

وہ جس ن مجھے رزق دیا اور پالااے وہ جس ن مجھے طعام دیا اور سراب کیا اے وہ جس ن مجھے قریب
کیا اور قربت عطا کی

، یَا مَنْ عَصَمَنیِ وَکَفانیِ، یَا مَنْ حَفِظَنیِ وَکَلانیِ، یَا مَنْ ٲَعَزنیِ
اے وہ جس ن مری نگہداشت کی اور کفالت کی اے وہ جس ن مری حفاظت کی اور حمایت کی اے وہ جس

ن مجھے عزت دی
قَنیِ وَھَدانیِ، یَا مَنْ آنسََنیِ وَآوانیِ، یَا مَنْ وَٲَغْنانیِ، یَا مَنْ وَف

اور دولتمند بنایا اے وہ جس ن مری مدد کی اور ہدایت عطا کی اے وہ جس ن مجھ س انس کیا اور پناہ دی
اے وہ جس ن

ٲَماَنیِ وَٲَحْیانیِ ۔ ﴿67﴾ یَا مَنْ یُحِق الْحَق بکَِلمِاتہِِ، یَا مَنْ یَقْبَلُ
مجھے موت دی اور زندہ کیا۔ اے وہ جو اپن کلام س حق کو ابت کرا ہے اے وہ جو اپن بندوں کی

التوْبََ عَنْ عِبادِہِ، یَا مَنْ یَحُولُ بَْنَ الْمَرْئِ وَقَلْبہِِ، یَا مَنْ لاَ َنْفَعُ
توبہ قبول فرماا ہے اے وہ جو انسان اور اسک دل ک درمیان حائل ہواہے اے وہ جسک اذن ک بغر

فاعَُ إلا بِ إذْنہِِ، یَا مَنْ ہُوَ ٲَعْلَمُ بمَِنْ ضَل عَنْ سَبیِلہِِ، یَا مَنْ لاَ الش
ا ہے اے وہ جسکلوگوں کو خوب جان ہوئ بھٹک ں پہنچاتی اے وہ جو راہ سشفاعت کچھ نفع نہ

بَ لحُِکْمِہِ، یَا مَنْ لاَ راَد لقَِضائہِِ، یَا مَنِ انْقادَ کُل شَْئٍ لاِمََْرہِِ مُعَق
حکم کو کوئی ہرگز نہں ٹال سکا اے وہ جسک فیصل کو کوئی پلٹا نہں سکا اے وہ جسک امرک آگ ہر چز

جھکی ہوئی ہے
مَاوَاتُ مَطْوِیاتٌ بیَِمِینہِِ، یَا مَنْ ُرْسِلُ الریاحَ بُشْراً بَْنَ یَا مَنِ الس

اے وہ جسکی قدرت س آسمان باہم لپٹے ہوئ ہں اے وہ جو اپنی رحمت س ہوائوں کی خوشخبری دے کر
یَدَیْ رحَْمَتہِِ ۔ ﴿68﴾ یَا مَنْ جَعَلَ الاْرَْضَ مِہاداً، یَا مَنْ جَعَلَ الْجِبالَ



بھیجاہے۔ اے وہ جس ن زمن کوفرش بنایا اے وہ جس ن پہاڑوں کو میخں بنایا
مْسَ سِراجاً، یَا مَنْ جَعَلَ الْقَمَرَ نوُراً، یَا مَنْ اداً، یَا مَنْ جَعَلَ الشْٲَو

چاند کو روشن کیا اے وہ جس ن سورج کو چراغ بنایا اے وہ جس ن اے وہ جس ن
جَعَلَ اللْلَ لبِاساً، یَا مَنْ جَعَلَ النہارَ مَعَاشاً، یَا مَنْ جَعَلَ النوْمَ سُبااً

رات کو ردہ وشی ک لے بنایا اے وہ جس ن دن کو کام کاج کا وقت ٹھہرایا اے وہ جس ن نیند کو ذریعہ
راحت بنایا

مَائَ بنِائً، یَا مَنْ جَعَلَ الاْشْیائَ ٲَزْواجاً، یَا مَنْ جَعَلَ یَا مَنْ جَعَلَ الس
اے وہ جس ن آسمان کا شامیانہ لگایا اے وہ جس ن چزوں مں جوڑے مقرر کے اے وہ جس ن آتش دوزخ

کو
ھُم إنی ٲَسْٲَلُکَ باِسْمِکَ یَا سَمِعُ، یَا شَفِعُ، النارَ مِرْصاداً ۔ ﴿69﴾ الَلّٰ

اے شفاعت وال وال اے سنن س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ سن گاہ بنایا۔ اے معبود مکم
یَا رفَِعُ، یَا مَنِعُ، یَا سَرِعُ، یَا بَدِعُ، یَا کَبِرُ، یَا قَدِرُ، یَا خَبِرُ، یَا

اے خبر وال اے قدرت وال اے بڑائی وال وال اے ابتداکرن وال اے محفوظ اے جلدی کرن اے بلندی وال
، یَا حَی الذِی حَی یَا حَیّاً بَعْدَ کُل ، حَی رُ۔ ﴿70﴾ یَا حَیّاً قَبْلَ کُلِمُج

اے پناہ دین وال۔ اے ہرزندہ س پہل زندہ ہو اے ہرزندہ ک بعد زندہ اے وہ زندہ جسکی
، یَا حَی الذِی لاَ ذِی لاَ یُشارکُِہُ حَیال یَا حَی ، لہِِ حَیِْلَیْسَ کَم

مل کوئی اور زندہ نہں اے وہ زندہ جسکا کوئی زندہ شریک نہں اے وہ زندہ جو کسی زندہ کا
، یَا حَی الذِی َرْزقُُ حَی ذِی یُمِیتُ کُلال یَا حَی ، اجُ إلی حَیْیَح

محاج نہں اے وہ زندہ جو سب زندوں کو موت دیا ہے اے وہ زندہ جو سب زندوں کو رزق
، یَا حَی الذِی یُحِْی الْمَوْتیٰ رثِِ الْحَیا ۃَ مِنْ حَیَ ْیَا حَیّاً لَم ، حَی کُل

دیا ہے اے وہ زندہ جس ن کسی زندہ س زندگی نہں پائی اے وہ زندہ جو زندوں کو موت دیا ہے
ومُ لاَ تٲَْخُذُہُ سِنٌَ وَلاَ نوَْمٌ ۔ ﴿71﴾ یَا مَنْ لَہُ ذِکْرٌ لاَ یُنْسی َیَا ق یَا حَی

اے وہ نگہبان جس نہ نیند آتی ہے نہ اونگھ۔ اے وہ جسکا ذکر بھلایا نہں جا سکا
، یَا مَنْ لَہُ مُلْکٌ لاَ یَا مَنْ لَہُ نوُرٌ لاَ یُطْفیٰ، یَا مَنْ لَہُ نعَِمٌ لاَ تعَُد

اے وہ جسک نور کو بجھایا نہں جا سکا اے وہ جسکی نعمتوں کوشمار نہں کیا جا سکا اے وہ جسکی
بادشاہی

َزوُلُ، یَا مَنْ لَہُ َنَائٌ لاَ یُحْصیٰ، یَا مَنْ لَہُ جَلالٌ لاَ یُکَیفُ، یَا مَنْ لَہُ
ختم ہون والی نہں اے وہ جسکی تعریف کی کوئی حد نہں اے وہ جسک جلال کی کیفیت ے بیان ہے اے وہ

جسک
لُ، یَا یَا مَنْ لَہُ صِفَاتٌ لاَ تبَُد ،َردُ َکَمالٌ لاَ یُدْرکَُ، یَا مَنْ لَہُ قَضائٌ لا

کمال کو سمجھا نہں جا سکا اے وہ جسکا فیصلہ ٹالا نہں جا سکا اے وہ جسکی صفات مں تبدیلی نہں
آسکتی اے

نِ، یَا وْمِ الدَ َِنَ، یَا مالکِالْعالَم َرُ ۔ ﴿72﴾ یَا رب َُمَنْ لَہُ نعُُوتٌ لاَ تغ
وہ جسک وصفوں مں تبدیلی نہں۔ اے عالمن ک روردگار اے روز جزا ک مالک اے



نَ، یَا مَنْ یُحِبِِنَ، یَا مُدْرکَِ الْہاربِجنَ، یَا ظَھْرَ اللاِِالبالط ََغای
طالبوں ک مقصود اے پناہ لین والوں کی پناہ گاہ اے بھاگن والوں کو پالین وال اے وہ جو صبر والوں کو

رِنَ، یَا مَنْ الْمُتطََہ نَ، یَا مَنْ یُحِبِاب والت نَ، یَا مَنْ یُحِبِِابر الص
دوست رکھا ہے اے وہ جو توبہ کرن والوں س محبت کرا ہے اے وہ جو پاکزگی والوں کو پسندکرا ہے اے وہ

جو
ھُم إنی یُحِب الُْمحْسِنِنَ، یَا مَنْ ھُوَ ٲَعْلَمُ باِلْمُھْتدَِنَ ۔ ﴿73﴾ الَلّٰ

ں تجھ سا ہے۔ اے معبود ما ہے اے وہ جو ہدایت یافتہ لوگوں کو جاننیکوکاروں کو پسند کر
ٲَسْٲَلُکَ بأِِسْمِکَ یَا شَفِقُ، یَا رفَِقُ، یَا حَفِیظُ، یَا مُحِیطُ، یَا مُقِیتُ، یَا

وال اے رزق دین وال اے مہربان اے ہمدم اے نگہدار اے احاطہ کرن س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر
اے

، یَا مُعِیدُ ۔ ﴿74﴾ یَا مَنْ ھُوَ ٲَحَدٌ بلاِ یَا مُبْدِی ، یَا مُذِل ، مُغِیثُ، یَا مُعِز
فریاد رس اے عز ت دین وال اے ذلت دین وال اے یدا کرن وال اے لوٹان وال ۔ اے وہ جو ایسا یگانہ ہے

جس کا
، یَا مَنْ ھُوَ صَمَدٌ بلاِ عَیْبٍ، یَا مَنْ ھُوَ وِتْرٌ ِیَا مَنْ ھُوَ فَرْدٌ بلاِ ند ، ضِد

کوئی مقابل نہں اے وہ جو ایسا یکا ہے جسکا شریک نہں اے وہ جو ے نیاز ہے جس مں کوئی عیب نہں
اے وہ جوایسا فرد ہے

بلاِ کَیْفٍ، یَا مَنْ ھُوَ قاضٍ بلاِ حَیْفٍ، یَا مَنْ ھُوَ ربَ بلاِ وَزِرٍ، یَا مَنْ
جس مں کوئی کیفیت نہں اے وہ جسکا فیصلہ خلاف حق نہں ہوا اے وہ رب جسکا کوئی وزرنہں ہے اے

وہ
، یَا مَنْ ھُوَ غَنیِ بلاِ فَقْرٍ، یَا مَنْ ھُوَ مَلکٌِ بلاِ عَزْلٍ، یَا زٌ بلاِ ذُلِھُوَ عَز

عزت دار جس ذلت نہں اے وہ ثروت مند جو محاج نہں اے وہ بادشاہ جس ہٹایا نہں جا سکا اے
اکِرِنَ، یَا مَنْ ھُوَ مَوْصُوفٌ بلاِ شَبیِہٍ ۔ ﴿75﴾ یَا مَنْ ذِکْرُھُ شَرفٌَ للِذ

ایس صفتوں وال جسکی کوئی مال نہں۔ اے وہ جسکا ذکر ذاکروں ک لے وجہ بزرگی ہے اے
اکِرِنَ، یَا مَنْ حَمْدُہُ عِز للِْحامِدِنَ، یَا مَنْ مَنْ شُکْرہُُ فَوْزٌ للِش

وہ جسکاشکر شاکروں ک لے کامیای ہے اے وہ جسکی حمد، حمدکرن والوں ک لے وجہ عزت ہے اے وہ
جسکی

طَاعَتہُُ نجَاۃٌ للِْمُطِیعِنَ، یَا مَنْ بابُہُ مَفْتوُحٌ للِطالبِِنَ، یَا مَنْ سَبیِلُہُ
فرمانبرداری فرمانبرداروں ک لے وجہ نجات ہے اے وہ جسکا دروازہ طلبگاروں ک لے کھلا رہا ہے اے وہ جسکا

راستہ
واضِحٌ للِْمُنیِبِنَ، یَا مَنْ آیاتہُُ بُرْہانٌ للِناظِرِنَ، یَا مَنْ کِابُہُ تذَْکِرَۃٌ

توبہ کرن والوں کیلئ ظاہر و واضح ہے اے وہ جسکی نشانیاں دیکھن والوں کیلئ پختہ دلل ہں اے وہ جسکی
کاب رہزگاروں

للِْمُقِنَ، یَا مَنْ رزِْقُہُ عُمُومٌ للِطائعِِنَ وَالْعاصِنَ، یَا مَنْ رحَْمَتہُُ
ک لے نصیحت ہے اے وہ جسکا رزق فرمانبرداروں اور نافرمانوں ک لے یکساں ہے اے وہ جسکی رحمت



ہُ، نَ ۔ ﴿76﴾ یَا مَنْ تبَارکََ اسْمُہُ، یَا مَنْ تعَالی جَدِقَرِیبٌ مِنَ الُْمحْسِن
نیکوکاروں ک نزدیک تر ہے۔ اے وہ جسکا نام برکت والا ہے اے وہ جسکی شان بلند ہے

سَتْ ٲَسْماؤُہُ، یَا مَنْ قَدَ ْناؤُہُ، یَا مَنَ رہُُ، یَا مَنْ جَلَْیَا مَنْ لاَ إلہَ غ
اے وہ جسک سوا کوئی معبود نہں اے وہ جسکی تعریف روشن ہے اے وہ جسک نام پاک وپاکزہ ہں اے وہ

جسکی
یَدُومُ بَقاؤُہُ، یَا مَنِ الْعَظَمَُ بَہاؤُہُ، یَا مَنِ الْکِبْرِیائُ ردِاؤُہُ، یَا مَنْ لاَ

ذات ہمیشہ رہن والی ہے اے وہ کہ بزرگی جسکا جلوہ ہے اے وہ کہ بڑای جسکا لباس ہے اے وہ جسکی
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ تحُْصی آلاؤُہُ، یَا مَنْ لاَ تعَُد نعَْماؤُہُ ۔ ﴿77﴾ الَلّٰ

نعمتوں کی حد نہں اے وہ جسکی نعمتوں کا شمار نہں۔ اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں
باِسْمِکَ یَا مُعِنُ، یَا ٲَمِنُ، یَا مُبِنُ، یَا مَتِنُ، یَا مَکِنُ، یَا رشَِیدُ، یَا

ترے نام ک واسط س اے مددگار اے امانتدار اے آشکار اے سنجیدہ اے قدرت وال اے ہدایت وال اے
حَمِیدُ، یَا مَجِیدُ، یَا شَدِیدُ، یَا شَھِیدُ ۔ ﴿78﴾ یَا ذَا الْعَرْشِ الَْمجِیدِ، یَا ذَا

تعریف وال اے بزرگی وال اے محکم اے گواہ۔ اے عرش عظیم ک مالک اے سچ قول
دِیدِ، یَا ذَا شِیدِ، یَا ذَا الْبَطْشِ الشدِیدِ، یَا ذَا الْفِعْلِ الر الْقَوْلِ الس

اے وعدہ کرن وال اے سخت گرفت کرن وال اے پختہ تر کام کرن وال
الٌ لمِا ُرِیدُ، الْحَمِیدُ، یَا مَنْ ھُوَ فَع ِالْوَعْدِ وَالْوَعِیدِ، یَا مَنْ ھُوَ الْوَ لی

اور دھمکی دین وال اے وہ جو قابل تعریف سررست ہے اے وہ جو چاہے کر گزرا ہے
یَا مَنْ ھُوَ قَرِیبٌ غَْرُ بَعِیدٍ، یَا مَنْ ھُوَ عَلی کُل شَْئٍ شَھِیدٌ، یَا مَنْ ھُوَ

اے وہ جو ایسا قریب ہے کہ دور نہں ہوا اے وہ جو ہر چز کا دیکھن والا ہے اے وہ جو
لَیْسَ بظَِلامٍ للِْعَبیِدِ ۔ ﴿79﴾ یَا مَنْ لاَ شَرِیکَ لَہُ وَلاَ وَزِرَ، یَا مَنْ لاَ

بندوں ر ہرگز ظلم نہں کرا۔ اے وہ جسکا نہ کوئی شریک ہے نہ وزر اے وہ جسکی نہ
مْسِ وَالْقَمَرِ الْمُنِرِ، یَا مُغْنیَِ الْبائسِِ رَ، یَا خالقَِ الشَِشَبیِہَ لَہُ وَلاَ نظ

کوئی مل ہے نہ انی اے سورج اور روشن چاند ک خالق اے نادار و ے نوا کو ثروت
ْخِ الْکَبِرِ، یَا جابرَِ رِ، یَا راحِمَ الشِغ فْلِ الصرِ، یَا رازقَِ الطِالْفَق

دین وال اے ننھے بچ کو رزق دین وال اے بڑے بوڑھ ر رحم کرن وال اے ٹوٹی ہوئی
الْعَظْمِ الْکَسِرِ، یَا عِصْمََ الْخائفِِ الْمُسْتجَِرِ، یَا مَنْ ھُوَ بعِِبادِھِ خَبِرٌ

ہڈوں کو جوڑن وال اے خوفزدہ کو پناہ دین وال اے وہ جو خود اپن بندوں کو جانا اور
بَصِرٌ، یَا مَنْ ھُوَ عَلی کُل شَْئٍ قَدِرٌ ۔ ﴿80﴾ یَا ذَا الْجُودِ وَالنعَمِ ، یَا

دیکھا ہے اے وہ جو ہرچز ر قدرت رکھا ہے۔ اے نعمتوں وال سخی اے
ر وَالنسَمِ ، یَا الذ وْحِ وَالْقَلَمِ، یَا بارِیذَا الْفَضْلِ وَالْکَرمَِ، یَا خالقَِ الل

فضل و کرم کرن وال اے لوح و قلم ک یدا کرن وال اے انسانوں اور حشرات ک خلق کرن وال اے
ر وَالاْلََمِ، یَا قَمِ، یَا مُلْھِمَ الْعَربَِ وَالْعَجَمِ، یَا کَاشِفَ الضذَا الْبَٲْسِ وَالن

سخت گر اور بدلہ لین وال اے عرب و عجم کو الہام کرن وال اے درد و غم کو دور کرن وال اے
ر وَالْھِمَمِ، یَا ربَ الْبَیْتِ وَالْحَرمَِ، یَا مَنْ خَلَقَ الاْشَْیائَ مِنَ عَالمَِ الس



راز و نیت ک جانن وال اے کعبہ و حرم ک روردگار اے وہ جس ن چزوں کو عدم س یدا کیا۔
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا فاعِلُ، یَا جاعِلُ، یَا قابلُِ، الْعَدَمِ ۔ ﴿81﴾ الَلّٰ

اے قبول کرن وال اے بنان وال اے کام کرن س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ ساے معبود م
وال

یَا کامِلُ، یَا فاصِلُ، یَا واصِلُ، یَا عادِلُ، یَا غالبُِ، یَا طالبُِ، یَا
اے کامل اے جداکرن وال اے ملان وال اے عدل کرن وال اے غلبہ وال اے طلب کرن وال اے

واھِبُ ۔ ﴿82﴾ یَا مَنْ ٲَ نْعَمَ بطَِوْ لہِِ، یَا مَنْ ٲَکْرمََ بجُِودِہِ، یَا مَنْ جادَ
ں بلند ہے اے وہ جس ننعمت بخشی اے وہ جو سخاوت م فضل س اپن اے وہ جس ن وال عطا کرن

مہربانی
رَ بحِِکْمَتہِِ، یَا مَنْ حَکَمَ زَ بقُِدْرتَہِِ، یَا مَنْ قَدبلُِطْفِہِ، یَا مَنْ تعََز

اندازہ ٹھہرایا اے وہ جس ن حکمت س عزت دی اے وہ جس ن اپنی قدرت س عطافرمایا اے وہ جس ن س
س اپنی رائ

بتِدَْبِرہِِ، یَا مَنْ دَ برَ بعِِلْمِہِ، یَا مَنْ تجَاوَزَ بحِِلْمِہِ، یَا مَنْ دَناَ فِی عُلوِہِ،
حکم دیا اے وہ جس ن اپن علم س نظم قائم کیا اے وہ جو اپنی بردباری س معاف کرا ہے اے وہ جو بلند

ہوت ہوئ بھی قریب
ہِ ۔ ﴿83﴾ یَا مَنْ یَخْلُقُ ما یَشَائُ، یَا مَنْ یَفْعَلُ ما ُیَا مَنْ عَلا فِی دُ نو

ہے اے وہ جو نزدیکی مں بھی بلند ہے۔ اے وہ کہ جو چاہے یدا کرا ہے اے وہ کہ جو چاہے کرگزرا
بُ مَنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یُعَذ یَشَائُ، یَا مَنْ یَھْدِی مَنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یُضِل

ہے اے وہ کہ جس چاہے ہدایت دیا ہے اے وہ کہ جس چاہے گمراہ کرا ہے اے وہ کہ جس چاہے عذاب
مَنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یُذِل مَنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یَغْفِرُ لمَِنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یُعِز

دیا ہے اے وہ کہ جس چاہے بخشا ہے اے وہ کہ جس چاہے عزت دیا ہے اے وہ کہ جس چاہے
َرُ فِی الاْرَْحامِ مَا یَشَائُ، یَا مَنْ یَخْتص مَنْ یَشَائُ، یَا مَنْ یُصَو

ذلت دیا ہے اے وہ کہ شکموں مں جیسی چاہے صورت بناا ہے اے وہ کہ جس چاہے اپنی
برِحَْمَتہِِ مَنْ یَشَائُ ۔ ﴿84﴾ یَا مَنْ لَمْ یَتخِذْ صاحِبًَ وَلاَ وَلَداً، یَا مَنْ

رحمت س خاص کرا ہے۔ اے وہ جس ن نہ بوی کی اور نہ اولاد والا ہوا اے وہ جس ن ہر چز کا
جَعَلَ لکُِل شَْئٍ قَدْراً، یَا مَنْ لاَ یُشْرکُِ فِی حُکْمِہِ ٲَحَداً، یَا مَنْ جَعَلَ

ایک انداز ٹھہرایا اے وہ جسکی حکومت مں کوئی حصہ دار نہں اے وہ جس ن فرشتوں
مائِ بُروُجاً، یَا مَنْ جَعَلَ الاْرَْضَ رسُُلاً، یَا مَنْ جَعَلَ فِی الس ََِالْمَلائک

کو قاصد قرار دیا اے وہ جس ن آسمان مں برج ترتیب دے اے وہ جس ن زمن کو رہن کی
قَراراً، یَا مَنْ خَلَقَ مِنَ الْمَائِ بَشَراً، یَا مَنْ جَعَلَ لکُِل شَْئٍ ٲَمَداً، یَا

جگہ بنایا اے وہ جس ن انسان کو قطرہ آب س یدا کیا اے وہ جس ن ہر چز کی مدت مقرر فرمائی اے
مَنْ ٲَحاطَ بکُِل شَْئٍ عِلْماً، یَا مَنْ ٲَحْصی کُل شَْئٍ عَدَداً ۔ ﴿85﴾

وہ جسکا علم ہر چز کو گھرے ہوئ ہے اے وہ جس ن سب چزوں کا شمار کر رکھا ہے۔
،لُ، یَا آخِرُ، یَا ظاھِرُ، یَا باطِنُ، یَا بَر ی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا ٲَوإن ھُم الَلّٰ



اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے اول اے آخر اے ظاہر اے باطن اے نیک
، یَا فَرْدُ، یَا وِتْرُ، یَا صَمَدُ، یَا سَرْمَدُ ۔ ﴿86﴾ یَا خَْرَ مَعْروُفٍ یَا حَق

اے حق اے یکا اے یگانہ اے ے نیاز اے دائم۔ اے پہچان ہوئوں مں بہترن
عُرفَِ، یَا ٲَ فْضَلَ مَعْبُودٍ عُبدَِ، یَا ٲَجَل مَشْکُورٍ شُکِرَ، یَا ٲَعَز مَذْکُورٍ

پہچان ہوئ اے بہترن معبود کہ جسکی عبادت کی جائ اے شکر کے ہو ؤں مں بہترن شکر کے گئ اے
ذکر کئ ہوؤں مں

ذُکِرَ، یَا ٲَعْلی مَحْمُودٍ حُمِدَ، یَا ٲَقْدَمَ مَوْجُودٍ طُلبَِ، یَا ٲَرْفَعَ
قدیم جو طلب کیا گیا اے ہر موصوف س ں بالاتر اے ہر موجود سے ہوؤں مبلندتر اے تعریف ک

مَوْصُوفٍ وُصِفَ، یَا ٲَکْبَرَ مَقْصُودٍ قُصِدَ، یَا ٲَکْرمََ مَسْؤُولٍ سُئِلَ، یَا
اعلٰی جس کی توصیف کی گئی اے ہرمقصود س بلند کہ جسکا قصد کیا گیا اے ہر سوال شدہ س باعزت جس

س سوال ہوا اے
ٲَشْرفََ مَحْبُوبٍ عُلمَِ ۔ ﴿87﴾ یَا حَبیِبَ الْباکِنَ، یَا سَیدَ الْمُتوََکلِنَ، یَا

بہترن محبوب۔ اے رون والوں ک دوست اے توکل کرن والوں ک سردار اے
اکِرِنَ، یَا مَفْزَعَ نَ، یَا ٲَنیِسَ الذِالْمُئْومِن ِنَ، یَا وَ لیہادِیَ الْمُضِل

گمراہوں کو ہدایت دین وال اے مومنوں ک سررست اے یادکرن والوں ک ہمدم اے دل جلوں
ادِقِنَ، یَا ٲَقْدَرَ الْقادِرِنَ، یَا ٲَعْلَمَ نَ، یَا مُنْجِیَ الصِالْمَلھُوف

ں بڑے باقدرت اے علم والوں ساے قدرت والوں م وال لوگوں کو نجات دین کی پناہ گاہ اے سچ
الْعالمِِنَ، یَا إلہَ الْخَلْقِ ٲَجْمَعِنَ ۔ ﴿88﴾ یَا مَنْ عَلا فَقَھَرَ، یَا مَنْ مَلَکَ

زیادہ علم رکھن وال اے ساری مخلوق ک معبود۔ اے وہ جو بلند اور مسلط ہے اے وہ جو مالک
فَقَدَرَ، یَا مَنْ بَطَنَ فَخَبَرَ، یَا مَنْ عُبدَِ فَشَکَرَ، یَا مَنْ عُصِیَ فَغَفَرَ، یَا

و توانا ہے اے وہ جونہاں اور خبردار ہے اے وہ جو معبود ہے تو شاکر بھی ہے اے وہ جسکی معصیت ہو تو بخش
دیا ہے اے

مَنْ لاَ تحَْوِیہِ الْفِکَرُ، یَا مَنْ لاَ یُدْرکُِہُ بَصَرٌ، یَا مَنْ لاَ یَخْفی عَلَیْہِ ٲَثرٌَ
وہ جسکو فکر پا نہں سکتی اے وہ جس آنکھ دیکھ نہں سکتی اے وہ جس ر کوئی نشان مخفی نہں ہے اے

بشر کو
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ رَ کُل قَدَرٍ ۔ ﴿89﴾ الَلّٰ یَا رازقَِ الْبَشَرِ، یَا مُقَد

واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ س۔ اے معبود موال مقرر کرن اے ہر اندازے ک وال روزی دین
س اے

، یَا ذارِی یَا باذِخُ، یَا فارِجُ، یَا فاتحُِ، یَا کاشِفُ، یَا حافِظُ، یَا بارِی
نگہبان اے یدا کرن وال اے ظاہر کرن وال اے بلندی وال اے کشائش دین وال اے کھولن وال اے نمایاں

یَا ضامِنُ، یَا آمِرُ، یَا ناھِی ۔ ﴿90﴾ یَا مَنْ لاَ یَعْلَمُ الْغَیْبَ إلا ھُوَ، یَا مَنْ
کرن وال اے ذمہ دار اے حکم کرن وال اے روکن وال۔ اے وہ جسک سوا کوئی بھی غیب نہں جانا اے وہ

جسک
وئَ إلا ھُوَ، یَا مَنْ لاَ یَخْلُقُ الْخَلْقَ إلا ھُوَ، یَا مَنْ لاَ لاَ یَصْرفُِ الس



سوا کوئی دکھ دور نہں کر سکا اے وہ جسک سوا کوئی بھی خلق نہں کر سکااے وہ جسک سوا
نْبَ إلا ھُوَ، یَا مَنْ لاَ یُتمِ النعْمََ إلا ھُوَ، یَا مَنْ لاَ یُقَلبُ یَغْفِرُ الذ

کوئی گناہ معاف نہں کرا اے وہ جسک سوا کوئی نعمت تمام نہں کرا اے وہ جسک سوا کوئی دلوں کو
لُ الْغَیْثَ إلاھُوَ، یَا مَنْ لاَ یُنَز رُ الاْمَْرَ إلاھُوَ، یَا مَنْ لاَ یُدَب الْقُلُوبَ إلا

نہں پلٹاا اے وہ جسک سوا کوئی کام ورے نہں کرا اے وہ جسک سوا کوئی بارش نہں برساا
ھُوَ، یَا مَنْ لاَ یَبْسُطُ الرزْقَ إلا ھُوَ، یَا مَنْ لاَ یُحِْی الْمَوْتی إلا ھُوَ ۔ ﴿91﴾

اے وہ جسک سوا کوئی روزی نہں بڑھاا اے وہ جسک سوا کوئی مردے زندہ نہں کرا۔
یَا مُعِنَ الْضُعَفائِ، یَا صاحِبَ الْغُربَائِ، یَا ناصِرَ الاْوَْ لیِائِ، یَا

اے کمزوروں ک مددگار اے مسافروک ہمدم اے دوستوں کی مدد کرن وال اے
مائِ، یَا ٲَنیِسَ الاْصَْفِیائِ، یَا حَبیِبَ قاھِرَ الاْعَْدائِ، یَا رافِعَ الس

زگاروں کرہ ساتھی اے اے خواص ک وال اے آسمان کو بلند کرن وال ر غلبہ پان دشمنوں
الاَْْقِیائِ، یَا کَنْزَ الْفُقَرائِ، یَا إلہَ الاْغَْنیِائِ، یَا ٲَکْرمََ الْکُرمَائِ ۔ ﴿92﴾ یَا

دوست اے ے ماوں ک خزان اے دولتمندوں ک معبود اے کریموں س زیادہ کریم۔ اے
کافِیاً مِنْ کُل شَْئٍ، یَا قائمِاً عَلَیٰ کُل شَْئٍ، یَا مَنْ لاَ یُشْبھُِہُ شَْئٌ،

ہر چز س کفایت کرن وال اے ہر چز کی نگرانی کرن وال اے وہ جسکی مل کوئی چز نہں
یَا مَنْ لاَ َزِیدُ فِی مُلْکِہِ شَْئٌ، یَا مَنْ لاَ یَخْفی عَلَیْہِ شَْئٌ، یَا مَنْ لاَ

اے وہ جسکی حکومت مں کوئی چز اضافہ نہں کر سکتی اے وہ جس س کوئی چز مخفی نہں اے وہ
جسک

یَنْقُصُ مِنْ خَزائنِہِِ شَْئٌ، یَا مَنْ لَیْسَ کَمِْلہِِ شَْئٌ، یَا مَنْ لاَ یَعْزبُُ
علم س ں اے وہ جسکز نہل کوئی چں آتی اے وہ جسکی می نہک ں کسی شئی سخزانوں م

عَنْ عِلْمِہِ شَْئٌ، یَا مَنْ ھُوَ خَبِرٌ بکُِل شَْئٍ، یَا مَنْ وَسِعَتْ رحَْمَتہُُ
کوئی چز باہر نہں ہے اے وہ جو ہر چز کی خبر رکھا ہے اے وہ جسکی رحمت ہر چز ک وسع ہے۔

ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ باِسْمِکَ یَا مُکْرمُِ، یَا مُطْعِمُ، یَا کُل شَْئٍ ۔ ﴿93﴾ الَلّٰ
اے معبود مں تجھ س سوال کرا ہوں ترے نام ک واسط س اے عزت دین وال اے کھانا دین وال اے

نعمت دین
مُنْعِمُ، یَا مُعْطِی، یَا مُغْنیِ، یَا مُقْنیِ، یَا مُفْنیِ، یَا مُحِْی، یَا مُرْضِی،

وال اے عطا کرن وال اے غنی بنان وال اے ذخرہ کرن وال اے فنا کرن وال اے زندہ کرن وال اے بیماری
لَ کُل شَْئٍ وَآخِرہَُ، یَا إلہَ کُل شَْئٍ وَمَلیِکَہُ، یَا یَا مُنْجِی ۔ ﴿94﴾ یَا ٲَو

دین وال اے نجات دین وال۔ اے ہر چز س پہل اور اسک بعد اے ہرچز ک معبود اور اسک مالک اے
ئٍ وَخالقَِہُ، یَا قابضَِ کُلَْش کُل ئٍ وَصانعَِہُ، یَا بارِیَْش کُل َرب

ز کو بند کرناے ہرچ وال اوراندازہ ٹھہران وال یدا کرن ز کاے ہر چ وال بنان روردگار اور اس ز کہر چ
شَْئٍ وَباسِطَہُ، یَا مُبْدِی کُل شَْئٍ وَمُعِیدَہُ، یَا مُنْشِی کُل شَْئٍ

ز کو بڑھاناے ہر چ وال لوٹان اور اس وال زکا آغاز کرناے ہر چ وال اور کھولن
لَہُ، یَا مُحِْیَ کُل شَْئٍ وَمُمِیتہَُ، ئٍ وَمُحَوَْش نَ کُل رہَُ، یَا مُکَو وَمُقَد



موت دین اور اس ز کو زندہ کرناے ہر چ وال ل کرنتبد اور اس ز کو بناناے ہر چ وال اور اسکا اندازہ کرن
وال

یَا خالقَِ کُل شَْئٍ وَوارثِہَُ ۔ ﴿95﴾ یَا خَْرَ ذاکِرٍ وَمَذْکُورٍ، یَا خَْرَ
اے ہر چز ک خالق و وارث۔ اے بہترن ذکر کرن وال اور ذکر کے ہوئ اے بہترن شکر کرن وال اور شکرکے

ہوئ
شاکِرٍ وَمَشْکُورٍ، یَا خَْرَ حامِدٍ وَمَحْمُودٍ، یَا خَْرَ شاھِدٍ وَمَشْھُودٍ، یَا

ن بلاناے بہتر ے ہوئن گواہ اور گواہی داے بہتر ے ہوئاور حمد ک وال ن حمد کرناے بہتر
، یَا خَْرَ مُجِیبٍ وَمُجابٍ، یَا خَْرَ مُؤْنسٍِ وَٲَنیِسٍ، یَا رَ داعٍ وَمَدْعُوَْخ

ے ہوئاور انس ک وال ن انس کرناے بہتر ہوئ اور جواب دیئ وال ن جواب دیناے بہتر ہوئ اور بلائ وال
خَْرَ صاحِبٍ وَجَلیِسٍ، یَا خَْرَ مَقْصُودٍ وَمَطْلُوبٍ، یَا خَْرَ حَبیِبٍ

اے بہترن رفق اور ہم نشن اور بہترن قصد کے ہوئ اور طلب کئ گئ اے بہترن دوست
وَمَحْبُوبٍ ﴿96﴾ یَا مَنْ ھُوَ لمَِنْ دَعاھُ مُجِیبٌ، یَا مَنْ ھُوَ لمَِنْ ٲَطاعَہُ

اوردوست رکھے ہوئ۔ اے وہ جس پکارا جائ توجواب دیا ہے اے وہ جسکی اطاعت کی جائ تو
حَبیِبٌ، یَا مَنْ ھُوَ إلَی مَنْ ٲَحَبہُ قَرِیبٌ، یَا مَنْ ھُوَ بمَِنِ اسْتحَْفَظَہُ

محبت کرا ہے اے وہ جو محبت کرن وال ک قریب ہوا ہے اے وہ جو طالبِ حفاظت کا نگہبان ہے
رقَِیبٌ، یَا مَنْ ھُوَ بمَِنْ رجَاہُ کَرِیمٌ، یَا مَنْ ہُوَ بمَِنْ عَصاہُ حَلیِمٌ، یَا

اے وہ جو امیدوار ر کرم کرا ہے اے وہ جو نافرمان ک ساتھ نری کرا ہے اے
مَنْ ھُوَ فِی عَظَمَتہِِ رحَِیمٌ، یَا مَنْ ھُوَ فِی حِکْمَتہِِ عَظِیمٌ، یَا مَنْ ھُوَ فِی

وہ جو اپنی بڑائی ک باوجود مہربان ہے اے وہ جو اپنی حکمت مں بلند ہے اے وہ جو قدیم احسان
ھُم إنی ٲَسْٲَ لُکَ إحْسانہِِ قَدِیمٌ، یَا مَنْ ھُوَ بمَِنْ ٲَرادَہُ عَلیِمٌ ۔ ﴿97﴾ الَلّٰ

س واسط رے نام کا ہوں تسوال کر ں تجھ سا ہے۔ اے معبود مکو جان وال والا ہے اے وہ جو ارادہ رکھن
بُ، یَا مُرتَبُ، یَا بُ، یَا مُعَقبُ، یَا مُقَل َبُ، یَا مُرغباِسْمِکَ یَا مُسَب

اے سبب بنان وال اے شوق دلان وال اے پلٹان وال اے یچھا کرن وال اے تربیت کرن وال اے
رُ ۔ ﴿98﴾ یَا مَنْ عِلْمُہُ َرُ، یَا مُغ رُ، یَا مُسَخرُ، یَا مُذَک فُ، یَا مُحَذ مُخَو

خوف دلان وال اے ڈران وال اے یادکرن وال اے پابند کرن وال اے بدلن وال۔ اے وہ جسکا علم
ساقٌِ، یَا مَنْ وَعْدُہُ صادِقٌ، یَا مَنْ لُطْفُہُ ظاھِرٌ، یَا مَنْ ٲَمْرہُُ غالبٌِ،

سبقت رکھا ہے اے وہ جسکا وعدہ سچا ہے اے وہ جسکا لطف ظاہر ہے اے وہ جسکا حکم غالب ہے
یَا مَنْ کِابُہُ مُحْکَمٌ، یَا مَنْ قَضاؤُہُ کائنٌِ، یَا مَنْ قُرْآنہُُ مَجِیدٌ، یَا مَنْ

اے وہ جسکی کاب محکم ہے اے وہ جسکا فیصلہ نافذ ہے اے وہ جسکا قرآن شان والا ہے اے وہ جسکی
مُلْکُہُ قَدِیمٌ، یَا مَنْ فَضْلُہُ عَمِیمٌ، یَا مَنْ عَرْشُہُ عَظِیمٌ ۔ ﴿99﴾ یَا مَنْ لاَ

حکومت قدیی ہے اے وہ جسکا فضل عام ہے اے وہ جسکا عرش عظیم ہے۔ اے وہ جس ایک
یَشْغَلُہُ سَمْعٌ عَنْ سَمْعٍ، یَا مَنْ لاَ یَمْنَعُہُ فِعْلٌ عَنْ فِعْلٍ، یَا مَنْ لاَ یُلْھِیہِ

سماعت دوسری سماعت س غافل نہں کرتی اے وہ جس کیلئ ایک فعل دوسرے فعل س مانع نہں ہوا اے
وہ جس کیلئ ایک قول



قَوْلٌ عَنْ قَوْلٍ، یَا مَنْ لاَ یُغَلطُہُ سُوَالٌ عَنْ سُوَالٍ، یَا مَنْ لاَ یَحْجُبُہُ
ا اے وہ جسکں کراں غلطی نہایک سوال دوسرے سوال م ا اے وہ جسں ڈالں خلل نہدوسرے قول م

لے ایک چز دوسری
َُنَ، یَا مَنْ ھُوَ غای ِئٍ، یَا مَنْ لاَ یُبْرمُِہُ إلْحاحُ الْمُلحَْئٌ عَنْ شَْش

چز ک آگ حائل نہں ہوئی اے وہ جس اصرار کرن والوں کااصرار نگ دل نہں کرا اے وہ جو ارادہ کرن والوں
ک

مُرادِ الْمُرِیدِنَ، یَا مَنْ ھُوَ مُنْتہَی ھِمَمِ الْعارفِِنَ، یَا مَنْ ھُوَ مُنْتہَی
ارادے کی انتہا ہے اے وہ جو عارفوں کی امنگوں کا نقطئہ آخر ہے اے وہ جو طلبگاروں کی طلب

طَلَبِ الطالبِِنَ، یَا مَنْ لاَ یَخْفی عَلَیْہِ ذَر ۃٌ فِی الْعالَمِنَ ۔ ﴿100﴾ یَا
کی انتہا ہے اے وہ جسک لے سارے جہانوں میس ایک ذرہ بھی وشیدہ نہں۔ اے

حَلیِماً لاَ یَعْجَلُ، یَا جَوَاداً لاَ یَبْخَلُ، یَا صادِقاً لاَ یُخْلفُِ، یَا وَہاباً لاَ
وہ بردبار جو جلدی نہں کرا اے وہ داا جو ہاتھ نہں کھینچا اے وہ صادق جو خلاف ورزی نہں کرا اے وہ

دین والا جو
، یَا قاھِراً لاَ یُغْلَبُ، یَا عَظِیماً لاَ ُوصَفُ، یَا عَدْلاً لاَ یَحِیفُ، یَا یَمَل

تھکا نہں اے زبردست جو مغلوب نہں ہوا اے ے بیان عظمت وال اے وہ عادل جو ظالم نہں اے
غَنیِّاً لاَ یَفَْقِرُ، یَا کَبِراً لاَ یَصْغُرُ، یَا حافِظاً لاَ یَغْفُلُ، سُبْحانکََ یَا لاَ إلہَ

وہ دولت وال جو کسی کا محاج نہں اے وہ بڑا جو چھوٹا نہں اے وہ نگہبان جو غافل نہں تو پاک ہے اے وہ
کہ سوائ ترے

۔ َارِ یَا ربصْنا مِنَ النٲَ نْتَ، الْغَوْثَ الْغَوْثَ خَل إلا
وال اے پالن بچال ں آتش جہنم سں اے فریاد رس اے فریاد رس ہمکوئی معبود نہ


